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Cierku an 
nje skarb za 
gorate kraje

R adarje zadnji krat paršu 
v Spietar videmski nadškof 
Alfredo Battisti so se vsi na
ši župani an upravitelji zbra
li z mislijo, de jih je  paršu 
pozdravjat ob koncu njega 
pastoralnega diela v videm
ski škofiji. Parpravli so mu 
Šenk an lepe misli za ga za
hvalit. V resn ic i pa se je  
msgr. Battisti pokazu še buj 
dinamičen in pun energije 
ku po navadi. An pru na ti
stem srečanju je  napoviedu 
veliko iniciativo škofije za 
gorate kraje Furlanije za jim 
vamit življenje. Tista ideja v 
telih tiednih ratava realnost.

Gorati kraji Furlanije, ki 
pokrivajo 42,6%  teritorja, 
u m iera jo . T uo le  v id im o  
vsak dan na naše oči. Vasi 
se spraznjavajo , ljud je se 
starajo, novih družin an maj- 
hanih otruok je  le manj, če- 
glih se je  tala negativna ten
denca, v zadnjih  lietih  no 
malo ustavla. Ni pa ankoder 
napisano, de reči m uorajo 
takuo iti napri. Kaj narest za 
vamit življenje v gorate vasi 
an kraje. Tala je  sfida, ki jo 
je furlanska cierku sparjela 
an vabi vse, od politike do 
kulture an ekonom ije, naj 
dajo svojo pomuoč za izbu- 
ojšat stvari.

Jasno je, de je  posvet, ki 
ga organizira naša cierku, v 
parvi varsti cerkvena inicia
tiva, ki teži k animaciji an 
oživljanju vierksega življe
nja. Le grede pa Zeli dati 
konkretne predloge an misli, 
po kateri poti je  trieba začet 
hoditi. Zatuo ne protestni 
momentan tudi ne priložnost 
za analize, ki jih je  bilo do 
sada še previe.

Tri so glavne misli na ka

tere se iniciativa operja an 
j ih  je  ob likovau  sociolog 
Brano Tellia. Parva je, de se 
lahko  reči tud i pozitivno  
obamejo. An tuole ni le upa
nje je  tudi konkretna m o
žnost, ki jo  ponujajo nove, 
elektronske tehnologije, saj 
omogočajo diela sriednje an 
visoke kvalitete tudi deleč 
od urbanih centrih. Druga 
misel je, de je  treba začeti 
gledati tudi pozitivne aspe
kte an esperience življenja 
an diela v gorah, ki jih  nie 
malo. An na zadnje je  trieba, 
de se vsa Furlanija prevza
me skarb za najbolj šibak 
del svojega teritorja. Tuole 
se kliče solidarnost an tuole 
daje m uoč an perspektivo 
vsakemu narodu.

V pripravljalno dielo po
sveta , rež ise r ka terega  je  
m sgr. D u ilio  C orgnali je  
bluo vključenih puno ljudi. 
Kar se tiče naše relanosti sta 
sodelovata tudi Firmino Ma- 
rinig an Viljem Cemo. Sada 
je  na varsti več srečanj. Ju
tri, v petek 22 septembra ob 
20.30 uri bojo: v Čedadu, v 
cierkvi Sv. Frančiška, kjer 
bosta animatorja msgr. Ma
rio Qualizza an Firmino Ma- 
rinig; v Centi (Auditorium 
sriednih šuol) z animatorji 
msgr. M arino Qualizza an 
Viljem Cemo.Temu bo sle
dilo več srečanj po vaseh, ki 
jih bodo vodili priznani stro
kovnjaki, med katerimi so- 
sociolog Renzo Gubert, eko
nomist Flavio Pressacco an 
podtajnik Gianclaudio Bres- 
sa.

Ob koncu vsega pripra
vljalnega dela bo tridnevni 
posvet v Tolmečum od 17. 
do 19. novembra.

Entro il 31 ottobre i consigli comunali formalizzeranno gli accordi

Prossimi alle due unioni
S. Pietro, Pulfero e Savogna hanno discusso venerdì la bozza di statuto 
Nell’altra vallata l’intesa prevede che la sede legale sia situata a Drenchia

La scadenza del 31 otto
bre si avvicina e le ammini
s tra z io n i co m u n a li d e lle  
Valli del N atisone stanno 
definendo le due unioni dei 
servizi che dovrebbero sca
turire dagli accordi. Venerdì 
sera i consigli comunali di 
S. Pietro, Savogna e Pulfero 
si sono riuniti in quest’ulti- 
ma località per una prim a 
discussione sulla bozza del
lo statuto del nuovo ente, 
mentre il documento defini
tivo sarà stilato a Savogna il 
14 ottobre.

L ’intesa prevede l ’aggre
g az io n e  di tu tti i serv iz i 
tranne quelli dem ografici, 
parte dei servizi am m ini
strativi e di manutenzione. 
La volontà, come ha spiega
to il vicesindaco di S. Pietro 
Pino Blasetig illustrando lo 
statuto, è comunque quella 
di usufruire di tutti e tre i 
m unicipi. L ’unione sarà a 
tempo indeterminato, con la 
possibilità di un Comune di 
recedere ma non prim a di 
quattro anni dall’avvio. Lo 
statuto am m etterà l ’uso in 
assemblea, oltre all’uso del
la lingua italiana, anche del 
dialetto sloveno. Il persona
le sarà conferito principal
mente dai singoli Comuni,

Veduta di 
Trusgne, 

nel comune 
di Drenchia

ma potranno essere fatte as
sunzioni o contratti a tempo 
determinato.

Qualche dubbio è stato e- 
spresso dall’assessore di S. 
P ietro Nino Ciccone sulla 
scelta di far ruotare la presi
denza dell’unione ai tre sin- 
daci. “Ora c ’è affinità tra i 
tre Comuni, ma cosa succe
derà se ci saranno ammini
strazioni con orientam enti 
politici diversi?” ha chiesto 
Ciccone. Ma secondo B la
setig  “ l ’organo esecutivo  
dell’unione sarà il direttivo, 
formato dai tre sindaci per
ché sono eletti dai cittadini. 
Ci dovrà per forza essere

spirito di collaborazione, al
trim enti l ’unione non reg
gerà”.

Qualche perplessità an
che da parte dell’ex sindaco 
di Savogna Paolo Cudrig, 
secondo cui sarebbe stata 
ottimale un’intesa tra tutti i 
Comuni. A rispondere è sta
to il presidente della Comu
nità montana Giuseppe Ma- 
rinig, che ha ricordato le ri
trosie, fino a pochi mesi fa, 
m anifestate da alcune am 
ministrazioni. “Nulla vieta - 
ha aggiunto M arinig - che 
in futuro ci si unisca tutti”.

A nche gli a ltri quattro  
Comuni (S. Leonardo, Gri-

macco, Stregna e Drenchia) 
sono in ogni caso vicini ad 
un accordo  che dovrebbe 
portare ad una sorpresa: la 
sede legale d e ll’unione è 
stata individuata in D ren
chia. Proprio il suo sindaco, 
Mario Zufferli, era stato fi
no a pochi mesi il più recal
c itran te . C osa è successo 
nel frattempo? Indiscrezioni 
parlano di un suo incontro 
con il capogruppo di Forza 
Italia in consiglio regionale, 
Ferraccio Saro, che avrebbe 
convinto il sindaco ad ac
cordarsi con le altre ammi
n is traz io n i. E così anche 
quell’unione si farà, (m.o.)

Prioritete v čezmejnem sodelovanju Rečan v 
spomin 

na Doricja
Kulturno društvo Rečan 

z L ies nas vabi v soboto  
30. sep tem bra  v G oren je  
B ardo v garm išk i občin i, 
kjer bo liepa manifestacija 
v spomin na našega Izido
rja Predana - Dorica.

Na srečan ju  “ V nebu  
luna plava” v Doričevi roj
stni vasi, ki se začne ob 20. 
uri, bodo odkrili spom in
sko ploščo posvečeno na
šemu pesniku. Govorili bo
jo  g a rm išk i župan P ao lo  
C a n a la z  an p re d se d n ik  
društva Rečan M argherita 
T rusgnach . S odeloval bo 
tud i m ešan i p ev sk i zbo r 
Rečan.

Potlè pa pridejo na var- 
sto Doricjove piesmi an di
e la , ki jih  bo p redstav ilo  
društvo Rečan. Vsi ste va
bljeni.

Un consorzio 
per promuovere 

il turismo
D opo un lungo  lavoro  

preparatorio  è in dirittura 
d ’arrivo la costituzione del 
consorzio  che vedrà uniti 
numerosi soggetti privati ed 
enti pubblici, nello sforzo di 
promuovere nei suoi vari a- 
spetti l ’immagine e l ’offerta 
turistica delle Valli del Nati
sone e del Cividalese. L ’ini
ziativa, molto sentita tra gli 
operatori econom ici locali 
dei vari se tto ri, è partita  
dall’Associazione per lo svi
luppo turistico delle Valli 
del Natisone e dall'Unione 
regionale economica slove
na, che a Cividale è coordi
nata da Boris Stocca. L ’as
semblea costitutiva, che sarà 
praticamente il varo formale 
del consorzio, è prevista per 
metà ottobre.

segue a pagina 4

O L I M P I O  6 A M E S

Pobuda Tipane 
za boljše povezave

Skupno sestajanje upra
viteljev iz Benečije in Po
sočja postaja vse bolj pogo
sta praksa. Prav tako je  vse 
več skupnih stališč, ki ka
žejo na obojestranski inte
res, da p o stan e  obm ejno  
območje čimbolj povezano. 
Pomembno pa je  predvsem 
to, da pristojni organi tem 
stališčem prisluhnejo.

Zadnjo v vrsti pobud je 
pred kratkim sprožil Zupan 
T ip an e  E lio  B errà , ki je  
obenem predsednik Gorske 
sk u p n o sti T e rsk ih  do lin . 
Gre za skupni dokument o 
potrebi po izboljšanju ces
tnih povezav, ki vodijo do 
m ejn ih  p rehodov . D o k u 
ment so poleg Berre podpi
sa li Se Z upani M au riz io  
M alduca (A hten), Franco 
Beccari (Fojda), Renato Pi-

Tipanski župan Elio Berrà

c o g n a  (N em e), C la u d io  
N oacco (B ardo) in Lucio 
Tollis (Centa). Za območje 
Posočja pa sta stališče pod
pisala kobariški Zupan P a
vel G regorčič in načelnik 
u p ra v n e  e n o te  T o lm in  
Zdravko Likar.

beri na strani 2
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Špeter:
seja

gorske
skupnosti

Gorske skupnosti v naši 
deželi živijo v veliki nego
tovosti, kajti jih  Dežela na
merava ukiniti, rimska vla
da pa ji  je  to doslej prepre
čila. V glavnem pa, še zla
sti od junija sem, delajo v 
nemogočih pogojih, ne da 
bi vedeli, kakšna bo njiho
va usoda. Vsekakor se mo
ra delo nadaljevati. V sredo 
27. septembra ob 19. uri bo 
v Spetrti izredna skupščina 
gorske skupnosti Nadiških 
dolin, ki bo najprej sprejela 
nove Člane (občine Čedada 
in nadom estnega Člana iz 
Tavorjane) in nato odločala 
o celi v rsti p ro računsk ih  
ukrepov, med katerim i iz
stopa posojilo za 208 mili
jonov za obrtno cono v Bri- 
šCah (Podbonesec).

Čezmejnim projektom je treba določiti prioritete

Razvoj je možen 
z dobrimi cestami

s prve strani
Gorska skupnost Ter

skih dolin in župani va
njo vk ljučen ih  občin  so  
skupaj s kobariškim i ko
le g i p r e p r ič a n i,  da ni 
mogoCe učinkovito načr
tovati vsakršnih čezmej- 
nih pobud, če problem ni 
rešen že v osnovi. Kako  
se boš p o v ezo v a l, Ce je  
obm ejno cestno om režje  
kot g la v n i p o v ezo v a ln i  
faktor povsem  n eu stre
zno.

O tem je  bil govor že 
ju lija  na srečanju upra
v ite ljev  v K obaridu , ko  
je  bila podčrtana potre
ba, da se CimveC sredstev  
za Čezmejno sodelovanje  
u sm e r i na g o r a ta  o b 
močja. Zato je  treba Če

zm ejn im  p ro jek tom  po 
program u In terreg3  na 
italijanski in odgovarja
jočem  program u Phare  
na slo v en sk i stran i p o 
stav iti prioritete . Sklad  
nam enjen ih  sred stev  ni 
neizčrpen in rea listično  
je  treba predvidevati, da 
bo na to obm očje prišel 
le njihov del. Na tem pri
stopu  je  v z tra ja l z la sti 
predsednik  T erske g o r
ske sk u p n o sti B errà , v 
sk r b i, da se Č ezm ejna  
sred stv a  v lo ž ijo  v take  
pobude, ki bodo pospeši
le razvoj.

T a k o  so  p o d p isn ik i  
om enjenega dokum enta  
iz r a z il i  so g la s je  g led e  
p r io r ite te  u r e d itv e  Če
zmejnih prometnih pove

zav. Gre za cesto, ki po
v e z u je  N em e, T ip a n o ,  
m ejn i p reh od  M ost na 
N adiži, Breginj in Staro  
Selo. Na italijanski strani 
se ta cesta povezuje s ce
sto Centa - Čedad, z od
cepi v smeri Bardo - m ej
ni prehod UCeja, Ahten - 
M ost na Nadiži, Fojda - 
RobidišCe. Na slovenski 
strani se cesta navezuje  
na prom etno žilo Čedad  
- Kobarid - Tolmin.

Podpisani up rav ite lji 
p o d črtu jejo  pom en g o 
sp o d a rsk eg a  in tu r is t i
čnega razvoja in si zato  
še posebej želijo posegov 
za izboljšavo prom etnih  
povezav na odseku Tipa- 
na - M ost na N a d iž i - 
Breginj.

Pismpiz K
Stojan  Spet ič

Pravijo, da je  “flop” leta. Drugi pa 
ne zamudijo niti nega izmed “okenc” v 
televizijskem programu, da lahko po
kukajo v stanovanje desetih  gostov 
“V elik eg a  b ra ta ” , od d a je , ki je  že 
vzbudila nemalo polemik in morbozne 
radovednosti širom Evrope.

Saj veste, za kaj gre. Izbrali so pet 
moških in pet žensk, jih zaprli v hišo z 
vrtom, kjer morajo preživeti sto dni. 
Medtem jih na vsakem koraku, noč in 
dan, spremlja 60 televizijskih kamer in 
veC sto mikrofonov. Vse lahko gleda
mo, tudi kako se prhajo in kaj počenja
jo  v postelji.

V bistvu je  to televizijska oddaja, 
kjer eksibicionizem posameznikov sre
čuje fenom en m nožičnega “voieuri- 
zma”, ko vsi Čakajo, kdaj se bo zgodilo 
kaj pikantnega ali Ce bodo med prota
gonisti izbruhnili spori.

Drugod po Evropi, kjer so oddajo o 
“Velikem bratu” že končali, se je  zgo
dilo tudi to, da sta se fant in punca lju
bila. Pod odejo seveda. Vendar pov
sem skrita nista bila. Na Danskem pa 
so konflikti med protagonisti oddaje

prerasli v odkrito 
so v raštv o  in n a 
klepanje zločina, 
ki ga je  preprečil 
le policijski poseg.

Upoštevati gre 
vsekakor, da tudi 
protagonisti odda
je  dobro vedo, da 

jih snemajo na vsakem koraku. Kar na
redijo ali pokažejo, je  torej namerno, 
načrtovano. Tudi golo oprsje prvo noC, 
ali pa sramežljivo prhanje deklet v spo
dnjicah. Ker je  oddaja Berlusconijeve
ga “kanala 5” vseeno dolgočasna jo  
bodo režiserji bržkone skušali razživeti 
k Čemur pa bo prispevala tudi konku
renca med protagonisti, ki jih  m ora 
publika sproti izločati iz igre, dokler ne 
ostane v hiši samo še zmagovalec, ki 
bo prejel nagrado 250 milijonov. Drugi 
se bodo morali zadovoljiti s ponudba
mi, da nastopijo v televizijskih nani
zankah ali fotoromanih. Njihovo obna
šanje je  tudi v tem smislu zgovorno.

Berlusconi pa bi ne bil to, kar je, Ce 
bi celo “format” sicer po svetu popu
larne oddaje ne izkoristil za predvolil
no kampanijo. Da bi poveCal konfli- 
ktualnost med protagonisti italijanske 
inaCice, je  v deseterico protagonistov 
vključil tudi nekaj politično angažira
nih. Predvsem mladega kuharja, ki je 
fašist, in prikupno Črnolasko z Juga, ki 
je  bila kandidatka na B ertinottijeve 
stranke. Kaj se bo med njima zgodilo

niti ni važno. Pomembneje se zdi, da je 
Berlusconi legitimiral obe opcij, saj sta 
obe v opoziciji.

No, “Velikega brata” sem omenil 
samo, ker je  paC fenomen naše vsakda
njosti, znamenje Casa, ko je  televizija 
glavni Clan družine, razvedrilo, uteha, 
družba, trgovina, pishološki svetovalec 
in ne vem še kaj...

Bogve, ali smo Slovenci tudi “voie- 
uristi”, kakršne predpostavlja ta odda
ja? Za trenutek sem pomislil, kako bi 
bilo, Ce bi Igor Tuta nekaj takega orga
niziral na naši zamejski televiziji.

Prepostavljajmo si veliko hišo z vr
tom nekje na Krasu, ali bolje, v Brdih. 
Povsod televizijske kamere, mikrofoni, 
bazen, vrtiček z zelenjavo in kokošmi, 
skupne spalnice za pet žensk in pet 
moških. Recimo, da bi v to hišo zaprli 
skrivnostno Jole Namor, eksplozivno 
B runo D orbolò, zgovorno M aričko 
FerletiC, spogledljivo Heleno Jovano
vič in lepotico Laro Komar ter pet za
m ejskih m oških: postavnega Marka 
B ana, robatega D am ijana T erpina, 
zahrbtnega Borisa GombaCa, omahlji
vega M iloša B udina in resnobnega 
Igorja Gabrovca...

Kakšni odnosi bi se spletali med nji
mi? Spori, celo sovraštva, ali pa fanta
stične ljubezni, pustolovščine jesenske 
noci, iskre strasti, ljubosumja, zavisti. 
In kako bi naša publika reagirala, Ce bi 
ji naročili, naj izloCa posamezne kandi
date. Kdo bi bil prvi za odstrel?

Stranke se 
potegujejo za 
88 poslancev

Sredi p re jšn jega  tedna 
se je  v S lo v en iji u radno  
zaCela v o liln a  k am pan ja  
za oktobrske parlam entar
ne volitve, ki bodo določi
le sestavo novega 90-član- 
skega državnega zbora. Za 
88 p o slansk ih  m est (dve 
m esti sta dodeljen i p red 
stavnikom a ita lijanske  in 
m a d ž a rsk e  n a ro d n o s tn e  
skupnosti) se bo p o teg o 
valo  kar 34 strank  in g i
banj, ki so se vpisale v po
seben  seznam  pri n o tra 
njem ministrstvu.

Ob veCjih in priznanih 
strankah, ki im ajo najve- 
Cje možnosti, da bodo pre
k o račile  4 -o d sto tn i prag, 
ki p r e d s ta v l ja  m e jo  za 
vstop v parlam ent, je  kar 
nekaj takih, ki imajo zelo 
m alo m ožnosti za uspeh. 
Med brskanje, po seznamu 
registriranih strank, lahko 
ugotovimo, da se bodo za 
poslanske sedeže po tego
vala tudi A ntikom un isti- 
Cna le g i ja  S lo v e n ije  
(AKL), K om unistična par
tija S lovenije (G SP), N a
prej S lo v e n ija  (N P S ) in 
G la s  ž e n sk  S lo v e n ije  
(GžS).

V erje tno  zgoraj n a v e 
dene stranke ne bodo do
bile svojih predstavnikov 
v parlam entu, z n jihovim  
nastopom pa bodo gotovo 
“odščipnile” nekaj glasov 
trad ic ionaln im  in večjim  
s k u p in a m . V se  b o lj se 
u tr ju je  m n en je , da  bo v 
novi slovenski parlam ent 
vstop ilo  največ 6 strank: 
liberalni dem okrati, soci
aldem okrati, združena li
sta, N ova S lovenija, S lo 
v e n sk a  l ju d s k a  s tra n k a  
SLS/SKD, Desus in N aci
o n a ln a  s tra n k a , Čeravno 
prav ta zadnja na podlagi 
anket naj ne bi presegla 4- 
odstotnega praga. Sicer je  
tudi res, da že na zadnji 
preizkušnji je  bila Jelinči
č ev a  s tra n k a  o d p is a n a , 
zbrala pa je  dovolj glasov, 
da je  s peterico poslancev 
prišla v državni zbor.

Če upoštevam o zadnjo 
Delovo javnom nenjsko ra
z isk av o , bo v parlam ent 
prišlo 6 strank, ki bi si 88 
poslanskih mest takole ra
zd e lile : lib e ra ln a  d em o 
kracija (38), združena lista 
(1 5 ), so c ia ld em o k ra tsk a  
stranka (11), Nova Slove
nija (10), Slovenska ljud
ska stranka SLS/SKD (9), 
Desus (5). Ko bi ti podatki 
odražali volilno voljo slo
venskih  držav ljanov , po
tem  lahko reCemo, da bo 
desno-sredinska opcija do
živela poraz in da se bodo 
prviC  po o sa m o sv o jitv i  
Slovenije vidnejše utrdile 
stranke levo-sred inskega 
ozirom a levega pola, saj 
bi sk u p a j ra z p o la g a le  z 
iz d a tn o  v e č in o  v p a r la 
mentu (skoraj dve tretjini, 
kar je  izredne važnosti tu
di v logiki sprejemanja in 
sprem injanja ustavnih za
konov).

V prašanje pa je , ali bi 
se ob n a p o v e d a n e m  te 
stranke skupaj koalizirale, 
a li  pa ne  bi o b v e lja la  
“zm erna” linija, ki bi silila 
v z d ru ž e v a n je  t is t ih  
strank, ki težijo proti sre
d in i ,  d e n im o  LD S in 
S L S /S K D . S ic e r tak šn o  
razm išljanje sodi že v po
litično fantastiko, ki pa je 
vendarle prisotna v štabih 
vseh strank, ki ob volilni 
kam p an ji že razm iš lja jo  
tudi o m orebitnih kasnej
ših koalicijah. Do volilne 
p re iz k u šn je  15. o k tob ra  
manjka še manj kot mesec 
dn i in v tem  Casu bi se 
znalo marsikaj zgoditi, tu
di v ra z m e r ju  s il m ed 
strankami. Skratka, igre so 
odprte in kljub zdajšnjim  
raziskavam  pom em bnejše 
stranke imajo možnost, da 
svoj konsenz izboljšajo ali 
ga p o s la b š a jo . V se  pa 
im ajo  isti cilj: p repričati 
kar velik odstotek negoto
vih volilcev oziroma tiste, 
ki napovedujejo, da se vo
litev  ne bodo  u d e le ž ili , 
(r.p.)

Nobel per la pace ad uno sloveno?Il N ob el 
ad u n o  s lo v e n o ?

D urante il suo recente 
viaggio negli Stati Uniti il 
ministro degli esteri Lojze 
P e te r lè  ha  a v u to  a n ch e  
l’occasione di incontrare la 
collega del M adagascar, la 
signora Lila Ratsifandriha- 
m anan. I due m in is tri si 
sono trovati d ’accordo nel 
proporre il missionario slo
veno P e te r O peka p er il 
Nobel per la pace. Questi 
ha aiutato almeno 20 mila 
persone e costruito una ve
ra e propria città per i po
veri ed i senzatetto.

Il ca m m in o  e u r o p e o  
La Slovenia negli ultimi

due anni ha accelerato no
tevolm ente  il processo di 
adeguamento alla norm ati
va eu ropea . Il g iud iz io  è 
dunque positivo  anche se 
molto resta da fare in parti
c o la re  p er m ig lio ra re  la 
pubblica am m inistrazione, 
la privatizzazione delle as
sicurazioni e per la riforma 
delle  pensioni. Q uesta in 
sintesi la relazione di Clau
dio Martelli, relatore per la 
Slovenia nella com m issio
ne affari esteri del p arla 
mento europeo.

I parlam entari europei 
hanno espresso la convin
zione che L ub iana  si a t
terrà alla data del 1 gen
naio 2001 per ristrutturare i 
duty free di confine. Inol
tre hanno espresso l ’auspi- 
cio che venga risolto al più 
p re s to  il c o n te n z io so  di 
confine con la Croazia che 
ra p p re se n ta  un u lte rio re  
fattore di stabilià dell’area.

A lla votazione finale è 
però mancata l’unanimità a 
causa  del vo to  c o n tra rio  
del fran cese  P au l-M arie

Couteaux che ha motivato 
la sua decisione dicendo di 
non riconoscere l ’indipen
denza della Slovenia.

B ilan cio  p o s it iv o  
É questo  il g iudizio  e- 

spresso sul lavoro del par
lam ento  sloveno  dal suo 
presidente Janez Podobnik. 
Sono sta te  in fa tti vo ta te  
329 leggi, ra tifica te  290, 
p o rta te  a buon  fin e  due 
leggi costituzionali e votali 
altri 798 atti. L ’ultim a se
duta si è tenuta venerdì 15 
settembre, da quel momen

to si è aperta la campgna e- 
lettorale che proseguirà fi
no al prossimo 13 ottobre. 

S o s te g n o  V atican o
Papa Giovanni Paolo II 

ed il segretario di stato An
gelo Sodano hanno assicu
ra to  al p re m ie r  s lo v e n o  
A ndre j B a ju k , la sco rsa  
settimana in visita a Roma, 
il sostegno della Santa Se
de nel processo di integra
zione della Slovenia in Eu
ropa.

A proposito d e ll’accor
do in via di definizione tra

Vaticano e Slovenia il pre
sidente Bajuk ha informato 
gli interlocutori che la vi
cenda è stata rim andata a 
dopo le elezioni.
N a sce  la Quadrilaterale 

Nel castello  di Kiraly, 
vicino a Budapest, è nata 
nei giorni scorsi la Quadri
laterale. A Italia, Slovenia 
ed Ungheria si è infatti ag
g iun ta  anche la C roazia. 
A ll’incontro ha partecipato 
a n ch e  il p re s id e n te  del 
consiglio G iuliano Amato 
che ha ribadito il sostegno 
dell’Italia a ll’allargamento 
dell’UE dove con il primo 
gruppo dovrebbero entrare 
Slovenia e Ungheria.
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Topolò è stata la meta di lunghi viaggi anche nel mese di agosto T  \ r w
T rii • a * L /dU IllSll I /La Stazione continua vse Evrope 
a ricevere i viaggiatori v Cedadu

Durante il mese di ago
sto la S taz ione  /  P o sta ja  
Topolove ha continuato nel 
suo serv izio , natu rale , di 
accoglienza per i ricercato
ri che da 7 anni affrontano 
lunghi viaggi avendo come 
meta Topolò.

John Hogan è uno di lo
ro; new yorkese , da o ltre  
vent’anni è il braccio de
stro di Sol Le Witt, consi
derato il m aggior p itto re  
vivente. H ogan ha ovvia
mente anche una sua ap- 
prezzatissima attività di ar
tista, che a Topolò si è e- 
spressa anche nella edizio
ne 1999. Quest’anno ha de
ciso di ritornare e lo ha fat
to nel mese di agosto ter
minando l’installazione de
dicata agli u ltim i sco lari 
della vecchia  scuola  e le 
mentare del paese e inau
gurando l ’A ccadem ia A- 
mericana di Topolò - To- 
p o lo v šk a  A m eriC anska 
Akademija.

Oltre all’aspetto simbo
lico , n e llo  s p ir ito  d e lle  
A m basc ia te  di O landa  e

R epubblica Ceca già pre
senti a Topolò, l ’A ccade
mia di Hogan fornirà una 
piccola ma preziosa biblio
teca con volumi specializ
zati e con abbonamenti, già 
in corso, alle più importanti 
riviste d ’arte americane.

A ltro  evento  è sta to  il 
sorprendente affresco geo
metrico realizzato dall’arti

John 
Hogan al 
lavoro a 

Topolo

sta olandese Jan Van Der 
Ploeg sull’esterno della ca
sa PaukarCnova di Liessa. 
Van der Ploeg, da molti an
ni ha rivolto la sua ricerca 
pittorica verso forme pri
marie tra le quali il “grip”, 
parola che potrebbe essere 
tradotta con “presa” , “m a
niglia” e che, nella perso
nale mitologia dell’artista,

Van der 
Ploeg ed 
il suo
straordinario
affresco

rappresenta un’idea di for
za, di rinnovato coraggio. 
L ’opera oltre che nel segno 
trae forza soprattutto dalla 
potenza dei colori usati: il 
nero, il rosso e il blu. E ’ vi
sibile percorrendo la strada 
che da Liessa sale alle fra
zioni di Brida e Plataz.

Un altro momento ha ri
guardato il particolare pro
getto  dei tedeschi Ingold 
Airlines circa la possibilità 
di aprire (o riaprire) un ae
roporto a Topolò.

Le riprese realizzate in 
agosto verranno presentate, 
tra poco più di un mese, al 
museo Zeppelin di Frederi- 
chschaven sul lago di C o
stanza, che dedica una am
pia retrospettiva ai vent’an
ni di lavoro del gruppo te
desco.

Moreno Miorelli

V C edadu verje tn o  ni 
na jbo lj poznana, vendar 
fundacija Niccolò Canus- 
sio , ki im a svoj sedež v 
is to im e n sk e m  g ra d ič u , 
odigrava pom em bno ku l
turno vlogo. Pa ne le zara
di tega ker se posveča po
speševanju latinščine, kar 
je  vsekakor elitna zadeva. 
2 e  drugič nam reč prireja 
m ednarodni posvet latini- 
stov iz vse Evrope, ki se 
ga bo udeležilo kakih sto 
profesorjev in strokovnja
kov. Tudi s takim i pobu
dami se namreč širi pozna
vanje mesta ob Nadiži ši
rom po Evropi.

Posvet, ki se letos odvi
ja  drugič, ima zelo zan i
m iv in izzivalen  naslov: 
“Integracija, prepletanje in 
odklon. Srečanja med na
rodi, jeziki in kulturami v

Klic na Furlanijo
V okviru enogastro- 

nom ske in turistične 
prireditve Friuli DOC, 
ki bo potekala v Vidmu 
od 5. do 8. oktobra, so 
priredili tudi fotograf
ski natečaj. Rok za od
dajo del poteče v sobo
to 23. septembra ob 12. 
uri. Informacije: Dopo
lavoro ferroviario, Ul, 
Cemaia 2 (UD).

Evropi od antike do huma
nizm a”. Temo bodo iz ra
zličnih zornih kotov obra
vnavali tri dni od 21. do 
23. septembra, otvoritev je 
bila danes zjutraj ob 9 uri, 
sklepne misli pa bodo po
vzeli v soboto 23. ob pri
sotnosti podtajnika pri Mi
n istrstvu  za univerzo ter 
znanstveno in tehnološko 
ra z isk o v a n je  A n to n in o  
Cuffaro.

Pred začetkom  posveta 
so se predstavniki fundaci
je  srečali s čedajsko občin
sko upravo z Zupanom At- 
tiliom Vugo na čelu, pred
stavili so mu širše delova
nje fundacije  in sam po
svet. O bljub ili pa so mu 
tudi vso pripravljenost so
delovati z Občino in even- 
tuelno  dati na razpolago 
tudi lastne prostore za te
č a je , ki bi j ih  U n iv erza  
preselila v Čedad.

V okviru posveta latini- 
stov bo na pobudo funda
cije v petek 22. septembra 
ob 21. uri koncert z izbo
rom najbolj p riljubljenih  
skladb iz italijanske operne 
tradicije.

14. anno per la sezione di Cividale

UTE, si ricomincia
La sezione di Cividale 

dell’Università della Ter
za età si sta-preparando al 
suo 14. anno di attività. Il 
sodalizio, che in questi 
anni ha coinvolto decine 
e decine di docenti e stu
denti, è una realtà cultu
rale e ricreativa vivace ed 
importante per Cividale.

Ogni anno il program
ma dei corsi viene ag 
giornato ed arricchito con 
nuove p ro poste . C osì 
sarà anche per l’anno ac
cademico 2000/2001. Sei 
sono le aree tematiche e 
precisamente umanistica,

linguistica, medico-bio
logica, musicale, scienti- 
fico-giuridica a cui vanno 
aggiunti i diversi labora
tori (ceramica, mosaico, 
cucito, pizzo, legatoria, 
disegno, pittura, e vetro 
Tiffany che è la new en
try di quest’anno).

Per iscrizioni ed ulte
riori informazioni potete 
rivolgervi presso la se
greteria dell’UTE, in via 
IX agosto, 12 (tel. 0432/ 
731320), da lunedì a ve
nerdì, dalle ore 10 alle 
12, a partire dal 25 set
tembre.

L’Inquisizione nella Slavia
Martino Duriavigh di Tribil 29
sospetto di eresia - 160

Faustino Nazzi

Questo dunque è il virus 
della corruzione in una or
ganizzazione che fa dell’In
quisizione il suo strumento 
esecutivo: volendo impedire 
elle il fedele fugga per la 
tangen te  d e lla  co sc ien za  
gliela rovescia m ettendo
gliela in piazza. Dunque il 
'neglio della Chiesa è dive
nuto il suo peggio nell’istan
te in cui non s ’inchina “ado
rante” di fronte al dono del
la libertà. Senza libertà non 
e ’è storia, né fede, né mora
le, ma con la libertà non c ’è 
neppure chiesa organizzata 
nel senso che la sua struttura 
■ormale è inversamente pro
porzionale al rispetto della 
coscienza. Solo alla fine del

mondo Dio sarà tutto in tutti 
e la verità e l’amore «d’un 
peso per ciascun di voi si 
fenno» (Par. XV, 75). Que
sto tribunale, per aver viola
to il sacrario della cosciena, 
è divenuto la matrice di tutti 
gli obbrobri giuridici.

Il presente processo si è 
svolto su temi ed argomenti 
estranei alla verità fattuale. 
Da parte della difesa ci si è 
dovuti appigliare a ll’espe
diente dell’odio mortale; da 
parte dell’accusa all’inatten
dibilità del teste affermante 
la corruzione. Così gli altri 
ob ic ttiv i della sincerità  e 
della verità si sono smarriti 
in una schermaglia che tra
disce la più totale indiffe

renza alle pur nobili Finalità 
proclamate. Volendo giun
gere al cuore dei fatti ci si è 
fermati alla loro superficie. 
Nella pretesa che la bocca 
fosse il cuore si è fatto del 
cuore la bocca. Tutto da ri
fare!

Il 23 marzo 1600 il tribu
nale con l’audizione di altri 
due testi smonta la prima ar
gomentazione della difesa: 
non si tratta di testi singola
ri, ma di testi convergenti. 
Più individui, contempora
neamente presenti al tentati
vo di corruzione da parte di 
M arcolino in un’osteria di 
Cividale, negano il fatto.

Lo stesso giorno il giudi
ce vorrebbe sentire Juvan,

ma q u esto  «non cu rav it 
com parere» . Ci vuole un 
nuovo decreto di citazione 
con le minacce delle pene 
previste in questi casi. Ma 
quello non si fa più vedere. 
A vantaggio di chi la sua fu
ga definitiva? Secondo l’in
quisitore a favore di Marti
no, per cui a lui va attribuita 
la fuga. «Non è vero, ribatte 
M artino, è pur stato nelle 
vostre mani, bisognava te
nerlo». E questo è lapalis
siano.

Il 24 marzo vengono ria
scoltati Ameo Scozzai e Ia
culi Qual izza; non tanto per 
sapere la verità, quanto per 
sapere a quale pena condan
narli a motivo dello spergiu
ro. Infatti l’interrogatorio si 
conclude con l’intimazione 
delle difese entro otto gior
ni. Ma intanto in celle sepa
rate i due stavano legati ma
ni e piedi. Gli avvocati di
fensori ed il v icario  di S. 
Leonardo, Urbano Parava
no, parente quest’ultimo del 
Q ualizza, intercedono per

l’attenuazione almeno della 
rigidità del carcere per Iacu
li, «attenta precipue allegata 
infirmitate, sive defectu in 
partibus pudendis, ita ut val- 
de patitur et pejora sibi pos- 
sent contingere si eo modo 
ulterius detineretur in carce
re separato, quia non sit be
ne tutus carcer». Il Commis
sario Riccio, a seguito di u- 
na cauzione di 300 ducati, 
decreta «ut liberetur et com- 
pedibus et de manicis fer- 
reis».

A seguito di un’ulteriore 
su pp lica  la m agnan im ità  
dell’inquisitore concede la 
scarcerazione dei due mal
capitati a seguito di una cau
zione di 500 ducati ciascuno 
e con l’obbligo di presentar
si ad ogni convocazione; ga
rantiscono per loro due Ter- 
licar di Merso di Sopra ed il 
vicario Urbano Paravano.

Il 29 aprile gli avvocati, 
che avevano già giurato di 
sostenere la verità più che 
difendere gli accusati, sotto
lineano la rusticità e l’igno

ranza dei loro clienti. Quan
do si è inchiodati dalla ve
rità che resta da fare? Per di
mostrare «che li Schiavoni 
ordinariamente et in univer
sale, massimamente quelli 
che non sanno leggere  e 
scrivere, se parlano italiano 
parlano m olto im perfetta
mente e con molta impro
prietà e quasi alla rovescia» 
ci vuole la testim onianza 
giurata di alcuni esperti di 
psicologia linguistica. Per e- 
sempio «se parlano alcuna 
volta con un gran Signore, 
gli daranno del tu et mette
ranno il cognome prima del 
nome et cose simili». Il tri
bunale in seduta generale 
con la presidenza dello stes
so patriarca, ammette, bontà 
sua, «infrascriptam scriptu- 
ram ad defensam». Solo l’i
gnoranza può salvare il po
polo sia pure con qualche 
po’ di «corettione». «Ameo 
Scozzai producente è perso
na semplicissima et ignoran
te»; non lo è da meno il suo 
collega.
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Al costituendo consorzio  già molte adesioni

Unire gli sforzi 
per lo sviluppo

Aktualno

”Si tratta di creare le m i
gliori condizioni possib ili 
per offrire il cosiddetto pro
dotto d ’area. Le V alli e il 
Cividalese devono unire gli 
sforzi, poiché si tratta di una 
vasta area con un buon po
tenziale di sviluppo turisti
co, finora sfruttato molto al 
di sotto delle possibilità".

A s o s te n e r lo  è B o ris  
Stocca, coordinatore della 
sede cividalese dell’ Unione 
regionale economica slove
na. Per arrivare alla costitu
zione del consorzio c ’é stata 
una miriade di contatti e di 
co llegam en ti tra  so gge tti 
pubblici e privati. La rispo
sta é stata più che soddisfa
cente, ma soprattu tto  è e- 
m ersa la consapevo lezza , 
che é 1’ unione delle forze 
che alla fine potrà affermare 
gli interessi di quest’ area. 
A nche nel d ialogo  con le 
autorità e gli enti regionali, 
preposti allo sv iluppo del 
settore.

La maggioranza del con
sorzio sarà composta da o- 
pera to ri eco n o m ic i e im 
prenditori privati di vari set
tori, ma sarà importante an
che la presenza delle ammi
nistrazioni locali e degli enti 
che a vario titolo sono legati 
al territorio . S tocca vuole 
so tto lineare  l ’im portanza  
del fatto che il consorzio fa
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Tipico scorcio delle Valli del Natisone

riferim ento a una vasta a- 
rea, con possibilità di am 
p lia m e n to  a lle  V a lli del 
Torre.

”11 prodotto d ’area va va
lorizzato, si tratta di rendere 
un territorio capace di piaz
zare la p ropria  im m agine 
sul mercato. E tutto il terri
to rio , a cu i si rife risce  il 
co n so rz io , ha p ecu lia rità  
storiche, culturali, naturali, 
culinarie ed altre da vende
re. Tutto ciò può costituire 
un’offerta turistica di gran
de in teresse, con ricadute 
positive su vari settori del 
comparto".

La costituzione del con
sorzio arriva anche a raffor
zare gli sforzi delle ammini
strazioni locali e dei privali 
per accedere  ai f in a n z ia 

menti dei fondi europei (In- 
terreg 3), destinati alla col
laborazione transfrontaliera. 
Vista 1’ esperienza non esal
tan te  che sino ra  ha v isto  
molti finanziamenti dirottati 
verso altre aree, 1’ impren
ditoria e la pubblica ammi
nistrazione locale avranno 
nel consorzio un puntello  
n o tevo le , ce rtam en te  più 
difficile da eludere.

L ’iniziativa ha avuto fi
nora l ’avallo di una decina 
di comuni, oltre a ll’adesio
ne di numerose associazio
ni, tra le quali il Consorzio 
vini DOC Colli orientali del 
Friuli, l ’associazione Bed 
and B reakfast, la L atteria  
sociale di Cividale, l ’impre
sa Geolinea, i produttori di 
gubane ed altri.
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Etika in pomanjkanje pravil
Živimo v družbi, kjer nam 

glede mnogih moralnih proble
mov zmanjkuje pravil. Za sta
nje so pogostokrat krive bodisi 
tehnološke novosti, ki prehite
vajo zakonodajalce, bodisi ne 
vedno premočrtna stališča in
štitucij, odborov, skupnosti, 
cerkve itd. Ob nekaterih klju
čnih vprašanjih so stališča med 
seboj dokaj oddaljena in vir 
ostrih polemik, ki pomešajo sp
lošne interese s posebnimi, kot 
so lahko strankarski in nenaza
dnje tudi cerkveni.

Takšen sporen primer je na 
primer rojst\’o sedmih otrok, za 
katere so zdravniki z matemati
čno natančnostjo vedeli, da vsi 
ne bodo preživeli. Problem je  v 
tem, da do zaploditve ni prišlo 
po naravni poti. Mati je namreč 
zanosila z zdravniško pomočjo, 
ker je bila dolga leta neplodna. 
Znanost je omogočila plodnost, 
uspeh pa je bil “prevelik", torej 
slab: tako medicinsko kot člo
veško. To, da so bili nekateri 
otroci obsojeni na smrt, moral
no izpodbija določeno prakso. 
Skratka, posegi za premostitev 
neplodnosti, bi morali potekati 
na osnovi jasnih pravil. Včasih 
bi bilo bolje, kot je dejal mini
ster in zdravnik Veronesi, da bi 
starši otroka posvojili in bi se 
tako izognili nevarnim pose
gom. Dejstvo je, da se po zdra
vniški pomoči, pri umetnem 
oplojevanju in podobnih pra

ksah večkrat dogodi, da pride 
do anomalnih zanositev in po
zneje tragičnih porodov. Čudi 
me, da omenjena dejanja, ne 
vzbujajo enako odločnih mani
festacij v prid življenja, kot jih 
na primer splav ali razprave o 
klonaciji zarodkov. Tako “pre
več” kot “premalo" povzroča
ta namreč smrt. Kot laik bi ven
darle razlikoval zamrznjen za
rodek od novorojenčka, ki je  
obsojen na smrt kmalu po roj- 
st\'u. Mimo tega pa bi vsi zdra
vniški, kemični in biološki pose
gi zahtevali jasne in splošno 
sprejete zakone. Zal nam one
mogočajo poglobljeno presojo 
in jasno zakonodajo gospodar
ski, politični in tudi cerkveni 
(ne le ene cerkve) interesi. Me
ja med tem, kaj človeku koristi 
in kaj škoduje, kaj je  za človeka 
in kaj proti njemu, ni tako me
glena, kot jo  včasih prikazuje
mo v medjih. Do zmešnjave pri
de, ko se ob interesih križajo 
pristojnosti, na primer verske 
in državne. Zakoni bi morali bi
ti laični in to takšni, da prizade
nejo čim manj ljudi. Vernik ima 
svoja pravila in svojo voljo, da 
jih spoštuje. Ko bi država nare
kovala verske zapovedi, bi se 
izničil sam pomen vere, ki osta
ja osebna odločitev in ne prišla. 
Kakšen smisel bi imela moja 
vera, če bi hodil k maši, ker bi 
bil v to prisiljen?

Država ima širše pristojno

sti in dolžnosti, ki naj upošteva
jo  vse državljane: tako verne, 
kot ne. Laična država je torej 
sposobna izdajati zakone, ki 
nujno ne sovpadajo s prepriča
nji cerkev, ver, sekt itd. To spo
sobnost mora tudi izvajati. Zato 
je na primer očitno, da bi mo
rala pri umetnem oplojevanju 
veljati pravila, ki bi prepreče
vala tragične zanositve in poro
de, ki postanejo prava paša za 
medije na večnem lovu za sen
zacijo. Prepoved pa bi bila neu
činkovita, saj bi starši našli ve
dno zdravnike in klinike, ki bi 
za denar storile takšne in dru
gačne posege. Neke jasne nor
me pa lahko države vendarle 
zapišejo.

Podobno kot velja za vse 
probleme v zvezi s klonacijo in 
z manipulacijo celic zarodkov 
itd. ni namreč trezno misliti, da 
bo zmnost spustila “zanimivo" 
pot, kot se je težko boriti proti 
določenim interesom. Na dlani 
pa je, da potrebujejo genetski 
posegi smer in meje. Klonacija 
ljudi bi bila grozljiva. Mimo 
vseh resnih implikacij bi se klo
nirali tisti, ki o sebi mislijo le 
najboljše, skratka, neumni lju
dje. Se marsikaj bi bilo grozlji
vo, vendar ne moremo v isti sa
pi preprečiti borbe proti dolo
čenim boleznim, ki jih pospešu
je  naša civilizacija. Način ži
vljenja, okolje, razmere na delu 
in doma, onesnaževanje itd. 
povzročajo več rakastih obo
lenj, več srčnih kapi itd. Proti 
“modernim” boleznim je treba 
iskati moderna zdravila in to 
tudi s pomočjo genetike. Borbe 
proti mučnim boleznim ni eti
čno preprečiti. Naj zaključim: 
zmedo glede mnogih etičnih 
vprašanj bi lahko vsaj delno 
presegli. Zal so na poti partiku
larni interesi, ki paralizirajo 
skupnost in njene odločitve.

I responsabili della Natisone Gal hanno incontrato le amministrazioni locali

Pai, si delineano i progetti
Per i quattro bandi di concorso la scadenza di presentazione è il prossimo 31 ottobre

Si s tan n o  d e f in e n d o  i 
contorni del Piano di azione 
locale predisposto dalla so
c ie tà  co n so rtile  N atisone  
Gal, che ha attualmente se
de nel “college” di S. Pietro 
al N a tiso n e , a ttra v e rso  i 
quattro bandi di concorso in 
scadenza il 31 o ttobre . Il 
presidente della società Lu
ciano Laurencig ed i suoi 
collaboratori hanno conclu
so mercoledì 5 settembre, a 
Drenehia, il giro di incontri 
con le am m inistrazioni lo
cali per l ’illustrazione del 
Pai. Anche attraverso questi 
incontri si delincano i pro
getti possibili.

Per il bando sui servizi 
telematici l ’auspicio è che si 
realizzi un progetto unico 
tra i nove Comuni compresi 
nella C om unità  m ontana, 
che potranno così dotarsi di 
computer e collegamenti In
ternet e mettersi in rete con 
altre istituzioni.

Si attendono invece pro
poste per poter meglio sfrut
tare, dal punto di vista turi
stico, le grotte di S. Giovan
ni d ’Antro, mentre una “fi-
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Un gruppo di 40 geologi, guidati dal prof. Giorgio Tunis, ha fatto di recente una 
visita scientifica, accompagnato dal presidente del gruppo Geofin Stefano 
Piccini, nella ex cava di Vernasso. Il sito è stato da poco acquisito dall'azienda 
friulana che intende riconvertirlo con il progetto multidisciplinare Geoworld Park

n estra  su l m ondo  s la v o ” 
verrà realizzata a Tribil su
periore, nel comune di Sde
gna.

Per il bando sui servizi 
m in im i per il tu rism o  la 
prospettiva è quella di crea
re un consorzio  di servizi 
turistici tra le varie realtà 
culturali, sportive e ricreati
ve presenti sul territorio, su

cu i co n v o g lia re  i s ingoli 
progetti. Infine, un bando 
interessa gli operatori della 
pietra piasentina e intende 
favorire la realizzazione di 
una mostra permanente del 
prodotto, mostra che la Co
m unità m ontana vorrebbe 
realizzata nel piazzale anti
stante la sua nuova sede.

L ’investim ento previsto

da parte della Natisone Gal, 
proveniente dal Fondo per 
lo sviluppo della montagna 
regionale, è di circa un mi
liardo  600 m ilion i. D alla 
Regione potrebbe però arri
vare entro breve il via libera 
alla modifica del Pal e quin
di alla possibilità di presen
tare ulteriori bandi di con
corso. (m.o.)

Povezovanje ljudi 
na obeh straneh meje
V Sloveniji nov razpis Phare CBC Sklada

Prejšnji teden je  v Slove
niji izšel nov razpis Phare 
CBC Sklada za male proje
kte Slovenija/Italija, katerega 
osnovni namen je povezova
nje ljudi na obeh straneh me
je. Sofinanciranje iz progra
ma je  nam enjeno dejavno
stim kulturnih izmenjav, var
stva oko lja , p rosto rskega 
planiranja, gospodarskega 
razvoja in turizma ter drugo.

Te d e jav n o sti m orajo  
imeti prekomejni značaj ter 
morajo vključevati lokalne 
dejavnike tako na slovenski, 
kot na italijanski strani. Kon
čni cilj programa je povečati 
sodelovanje ljudi in sposo
bnosti lokalnih ter regional
nih oblasti, pri njihovem ra
zvoju ter izvajanju projektov 
v prihodnosti.

S projekti lahko na razpi
su sodelujejo neprofitne or
ganizacije in ustanove (obči
ne, zavodi, d ruštva , šole, 
zbornice, nevladne organiza
cije itd.) iz 19 slovenskih ob
mejnih občin, kot partnerji v 
projektu pa vzporedne insti
tucije iz Regione Friuli-Ve
nezia Giulia in Regione Ve

neto. Pri dodeljevanju sred
stev sklada bodo imeli pre
dnost projekti, ki bodo nave
zovali na Interrcg projekte. 
Vsi projekti morajo biti izve
deni najkasneje do 30. aprila 
2001.

Javne predstavitve proje
kta bodo potekale med 18.9. 
in 21.9. v Kopru, Novi Gori
ci, Sežani in Tolminu, na ka
tere bodo povabljene vse za
interesirane organizacije, va
bljeni pa so tudi italijanski 
partnerji, ki bodo lahko pri
dobili vse potrebne informa
cije o razpisu.

Rok prijave je  16. oktober 
2000, v tem času pa se lahko 
interesenti oglasijo na naslo
vu sekretariata programa Re
gionalnem razvojnem centru 
Koper, Ferrarska 2, Koper, 
tel. +386 5 639 22 63, fax. + 
386 5 693 5316, e-m ail: 
H Y PE R L IN K  m ail to:- 
rrc.kp@s-net.net. Pripravlje
na je tudi spletna stran z ra
zpisno dokumentacijo (tre
nutno le v slovenskem jezi
ku, v prihodnje tudi v itali
jan sk em  in ang leškem ): 
www.mo-koper.si/rrc.



Rezija novi mata jur

L ’estate che sta volgen
do al termine è stata carat
terizzata, per la Val Resia, 
da una ricca serie di mani
festazioni ed eventi cultu
rali, sp o rtiv i e r ic rea tiv i 
che ancora una volta testi
moniano la vitalità e l’ope
rosità dei valligiani, delle 
associazioni e dei comitati 
vari.

Le manifestazioni “esti
ve” hanno avuto inizio già 
con la 20a edizione della 
C am m inata in Val R esia  
del 1. maggio tenutasi que- 
s t’anno a S to lv izza , una 
m a n ife s taz io n e  sp o rtiv a  
ormai tradizionale che ri
ch iam a tan ti sp o rtiv i da 
tutta la regione e da oltre 
confine.

Venerdì 5 maggio, sem
pre a Stolvizza, si è tenuta 
una cerim onia com m em o
rativa a ricordo di due stol- 
v izzani periti, du ran te  il 
secondo conflitto m ondia
le, nel campo di concentra
m ento di M authausen  in 
Austria. In loro memoria è 
stata realizzata una lapide 
collocata poi, dagli stessi 
o rg a n iz z a to ri, p ro p rio  a 
Mauthausen.

A ricordo del 10. anno 
della sua presenza a Resia, 
la ZSK D /U nione dei C ir
coli Culturali S loveni, ha 
o rg an izza to  d o m en ica  7 
maggio una cerim onia se
guita da un concerto  alla 
quale  hanno  p reso  p arte  
cori e gruppi provenien ti 
da Trieste, Gorizia e dalla 
B en ec ia  n o n c h é  il c o ro  
m aschile di R esia M onte 
Canin ed il Gruppo Folklo- 
ristico Val Resia.

Tra il mese di maggio e 
giugno si sono tenu ti tre 
incontri culturali, organiz
zati dal circolo Rozajanski 
Dum, a ricordo dell’ottan
tesimo della nascita di A l
do Madotto. I relatori so
no stati, nel primo incontro 
il prof. Giovanni Frau sui 
d ialetti del FV G , nel se 
condo  in c o n tro , il p ro f. 
G iorgio Z iffer ed il prof. 
Roberto Dapit, sulle m i
grazioni dei popoli slavi e 
sulla toponom astica resia- 
na, n e l l’u ltim o  incon tro , 
Matej Sckli sulla posizione 
del re s ia n o  n e l l ’am b ito  
delle lingue slave.

R estan d o  n e l l ’am b ito  
culturale, il giorno 14 giu
gno, l ’amministrazione co
munale ha presentato il li
bro Grammatica pratica re- 
siana - Il S o s tan tiv o  del 
p ro f. H an S tc c n w ijk . A 
presentare il libro è stata 
la prof.,ssa Rosanna Benac- 
chio deU’Università di Pa
dova.

Questa pubblicazione fa 
Parte del progetto promos
so d a l l ’a m m in is traz io n e  
com unale, a ll’inizio degli 
anni Novanta, per la codi- 
licazione della ortografia e 
della grammatica del resia- 
no. L ’ortografia è già stata 
edita nel 1994 e, se il pro- 
Setto proseguirà, dov reb 
bero essere realizzati altri
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Feste tradizionali e manifestazioni culturali in tutti i paesi della valle

Molto ricca di eventi
5

ques’estate resiana
volum i a com pletam ento  
dell’intero progetto.

A dare l ’avvio alle feste 
paesane è stata la Festa di 
S. A ntonio a Uccea nelle 
giornate di sabato 17 e do
menica 18 giugno, seguita 
dalla Segra di San Giorgio 
nel secondo fine settimana 
di luglio.

In onore ai caduti di tut
ta la valle, si è tenuto, do
menica 2 luglio, il tradizio
nale incontro alpino orga
nizzato dal gruppo ANA di 
Prato presso la cappelletta 
di Sella Sagata.

I so c i d e l l ’U d in e se  
C lu b , c irc a  m ezzo  m i
gliaio, si sono dati appun
tam ento a Sella Carnizza, 
d o m en ica  23 lu g lio , per 
l ’annuale ritrovo. Il gruppo
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dei tifosi della squadra udi
nese, capeggiata da Di Le- 
nardo Giordano, segue con 
costanza l ’attività sportiva 
della squadra del cuore, or
ganizzando anche uscite, al 
seguito dei giocatori, in I- 
talia e a ll’estero.

Il mese di agosto, carat
terizzato anche da un otti
mo clima estivo, è iniziato 
con la Settim ana del Rac
conto organizzata dal c ir
colo Rozajanski Dum, que
s t’anno dedicata ad un per
corso, tra le tipiche viuzze 
di Stolvizza, lungo il quale 
era  p o ssib ile  app rendere  
alcuni dei racconti più tipi
ci della valle con protago
nisti il lupo e la volpe.

A nche C o ritis , u ltim o  
paesino ai piedi del monte 
Canin, ha avuto la sua fe
sta, domenica 6, così come 
il Gruppo ANA di Stolviz
za che ha ricordato i suoi 
40 anni di attività. A ricor
do è s ta to  re a liz z a to  un 
piatto da parete con sul re
tro  sc ritto  F a tto  a M ano 
/Nori't na roki'. Bravi.

Il fine settimana seguen
te, di nuovo festa a S to l
vizza per la ricorrenza reli
g io sa  d e lla  'S era*  e, in

concom itanza, la 3a Festa 
degli Arrotini, organizzata 
dal C A M A /C om itato A s
s o c ia tiv o  M o n u m en to  
a ll’A rrotino. Questa, si, è 
stata proprio una festa ben 
riuscita con visitatori giun
ti da ogni dove e, tra que
ste, anche il ministro degli 
Affari Esteri della S love
nia, Lojze Peterlè.

D uran te  la m a n ife s ta 
zione è stato possibile ve
dere gli arrotini al lavoro 
con attrezzi del passato o 
con le pratiche attrezzature 
moderne montate su pratici 
furgoncini.

P e r l ’o c c a s io n e  e p er 
lu tto  il m ese di agosto, è 
stato possib ile  visitare la 
m ostra d e ll’arrotino, alle
s tita  in una sala p a rro c 
chiale, ricca di im m agini 
fo to g ra f ic h e , p er lo più 
d ’epoca, ed attrezzi.

Nel frattempo aveva ini
zio a Prato, dom enica 12, 
la festa più attesa e più im
portante per ogni resiano, 
la SmarnamiSa, il cui gior
no clou ricorre il 15, gior
no d e ll’A ssunzione, ce le
brato con una S. Messa so
lenne e, nel tardo pomerig
gio, con la processione del

la Madonna lignea.
Al Centro Culturale Ta 

Rozajanska kulturska hiša, 
era esposta la mostra foto
grafica, a cura del circolo 
Rozajanski Dum e ZSKD, 
Resia/Rezija Immagini de-

Resia è sempre 
stata ed è tuttora 
orgogliosa della sua 
valle e della sua 
tradizione culturale

gli anni Novanta del foto
grafo Santino Am edeo, la 
cui cerimonia di apertura si 
era tenuta lunedì 7 agosto.

Venerdì 11, è stato pre
sentato in M unicipio il li
bro Resia e i Resiani di Jan

DAN KUADRINCIN NAMULINAN  
Na wizica, na pravica, 
na risna varatad, 
na tiko spiatami, 
na bisida viraCanà.
Tuw se delat din 
je zakukuriknul pitilin, 
skus za duri to vilitlò 
spripilelo, sfrunkulelo, 
na tribù prilitlò.
Ta pred no hišo tuw dwurù 
wsak brawCiC dai swoj glasič.
Na skleda je zastorwala,
sila, fola za wobet,
za ga ne met: noge to si poplitlò.
Na tiko to se spertilo, 
sfukalo, zmarnjavvovvkalo 
to mislilo da to je dan jarbul, 
ma rep to ulempnulo, 
do po ledo to je šlo.
Na Cerna sinca je se pobrala, 
dan glas zarjuvel, zagarmil.
Na metla prilatlà 
sunCace je  ustalo,
wse se je potowalo. (Sivana Paletti)

B audouin  de C ourtenay , 
tradotto dal russo in italia
no dal prof. Giuseppe Lo
schi e trascritto a cura di 
Aldo Madotto e Luigi Pa
le tti. E ’ questa  u n ’opera 
molto importante per tutti 
noi resiani in quanto è una 
fotografia della vita a Re
sia e dei Resiani del seco
lo scorso, frutto delle ricer
che e studi del noto ed illu
s tre  p ro f. B au d o u in  de 
Courtenay che soggiornò 
più volte a Resia.

La presentazione del li
bro è stata curata dal prof. 
G ia n p a o lo  G ri e d a lla  
prof.ssa L iliana Spinozzi 
M onai, curatori nel libro 
della introduzione e di due 
note su Giuseppe Loschi e 
De Courtenay.

R ito rn an d o  alle  feste , 
anche Oseacco ha avuto la 
sua con la 9a edizione del
la Festa del Frico Resiano 
che si è tenuta dal 16 al 20 
di agosto. Il giorno 16, si è 
svolta anche la 12a Festa 
della M adonnina agli Sta
voli Provalo. La novità di 
quest’anno è stata la possi
bilità di accedervi con l ’e
licottero e di effettuare con 
esso dei giri turistici sulla 
valle . Il successo è stalo 
garantito.

Fino a l l’u ltim o giorno 
di agosto è stata aperta al 
pubblico anche la raccolta 
etnografica allestita in una 
struttura prefabbricata nei 
pressi del centro scolastico 
di Prato. La raccolta, visi
tata da un migliaio di turi
sti, illustra momenti di vita 
del passato fino ai tragici 
eventi del 1976.

Infine, a conclusione di 
questo  lungo elenco, ag
giungo l ’esib izione della 
banda m usicale A ssocia
z ione  A rm o n ie  di S.ede- 
gliano, al Centro Culturale 
Ta R ozajanska kulturska 
hiša sabato 2 settembre.

Durante tutto il periodo 
estivo e fino al giorno 15 
settembre è stato operativo 
a Prato, presso il m unici
pio, l ’ufficio IAT, di Infor
mazioni ed Assistenza Tu
ristica, gestito dalla locale 
Pro Loco in collaborazione 
con l ’A.P.T. del Tarvisia- 
no e con il Comune.

Come si può vedere, le 
num erose  associaz ion i e 
comitati operanti in valle e 
prom otori delle varie ini
ziative dimostrano vitalità 
ed interesse affinchè anche 
in valle si organizzino ma
nifestazioni ed eventi. In 
q u es to  m eritan o  s ic u ra 
mente molta riconoscenza 
i numerosi resiani che abi
tano e lavorano fuori valle 
e, durante il loro breve pe
riodo di riposo estivo, si 
rim boccano le m aniche e 
co llab o ran o  a ttiv am en te  
prim a, durante e dopo le 
varie manifestazioni insie
me con i volontari locali 
che ogni anno si impegna
no per tutti noi.

Luigia Negro
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Suole v Benečiji, 
številke daržijo
Letošnji podatki spe terske ga šolskega inštituta

Šola

Številke nam  dajejo  an 
lie to s  fo to g ra f ijo  d e m o 
grafske situacije  v Suolah 
N ediSkih d o lin . M uorm o 
ree, da reči se nieso puno 
spremenile od lanskega lie
ta, an tuole muoramo uzet 
ku an dobar signal, samuo 
Ce pomislimo, ki dost otru- 
ok sm o “zg u b il” ne puno 
liet od tega an ki dost Suoi 
so muorli zapriet.

V vartac ih  je  up isan ih  
vsega kupe 155 otruok, šti- 
e r m anj od lan. M alom aj 
pu od tel ih h odej o v dvoje
zično Suolo v Špietar.

V osnovnih Suolah ima
mo 250 otruok, adnega vič 
ku lan, pa v Podboniescu 
an v Sauodnji so zgubil no 
malo otruok, an v teli drugi 
Suoli sta  dva  raz red a , ki 
im a ta  sam u o  po a d n eg a

otroka. V dvoječini Suoli, 
parvi krat lietos, so ustano
vil pa dva parva razreda.

Srednja Suola je  tista, ki 
im a lie to s v ič učencev  v 
p rim erjav i z lanskim  lie- 
tam, danajst. V Špietre jih 
je  14 vic ku lan, v Podutani 
jih  imajo pa 3 manj.

Na koncu, če pogledamo 
p re d v se m  v p r ih o d n o s t, 
m orem o videt, de številke

Comune 1 II III IV V Totale Diff. 99

P u l f e r o 5 6 6 3 13 33 -4

S an  L e o n a r d o 8 10 5 14 9 46 -2

S an  P i e t r o  al N a t . 12 11 15 7 17 62 + 2

S a v o g n a 2 1 6 1 5 15 -4

S c u o l a  b il in g u e 12+14 19 16 15 18 94 +9

T o t a l e  V alli 53 47 48 40 62 250 +1

otruok buj m ajhnih, tistih 
ki hodejo v vartac, že tri li
eta ostanejo tiste, al imajo

majhne razlike. Tuole nam 
daje ’no malo upanja, pa ne 
previe, za prihodnost.

Comune 1995 1996 1997 Totale Diff. 99

P u l f e r o 2 7 3 12 -2

S a n  L e o n a r d o 13 10 10 33 + 1

S an  P i e t r o  al N a t . 15 6 9 30 -3

S a v o g n a 2 6 2 10 -1

S c u o l a  b il in g u e 25 22 23 70 +1

T o t a l e  V alli 57 51 47 155 -4

Nelle scuole materne di S. Pietro a! Natisone 
e Savogna non sono state conteggiate quattro 
iscrizioni (rispettivamente due e due) di bambini del 1998 
che inizieranno a frequentare a partire dal prossimo anno. 
I dati sono stati forniti dall'Istituto comprensivo di S. Pietro

Comune I II III Totale Diff.

S an  Le o n a r d o 8 14 8 30 -3

S an  P i e t r o  al N a t . 47 44 28 119 +14

T o t a l e  V alli 55 58 36 149 +11

Diana,
ingegnere
all’inglese

L ’ottima preparazione dei no
stri ragazzi è confermata dal co
stante aum ento del numero dei 
laureati nelle nostre Valli. Diana 
Chiabai, figlia di Dino (presidente 
deH’Unione emigranti sloveni), o- 
riginario di Brizza di Savogna, e 
di Flavia Sittaro di Vernasso, ha 
brillantemente concluso i suoi stu
di. Dopo il diploma conseguito nel 
1996 presso il liceo scientifico di 
Cividale e un anno accademico 
presso il Politecnico di Torino, 
Diana ha accettato l’offerta della 
University o f Southampton (In
ghilterra), dove dopo tre anni di

studio intenso, il 18 luglio, si è 
brillantemente laureata in Inge
gneria aeronautica ed astronautica 
con il progetto “Application of na- 
no-sattelite constellations”. Con
gratulazioni vivissime da mamma, 
papà, sorella Nila, nonni e parenti 
tutti. Con piacere si associa anche 
il Novi Matajur.

Gabnele,

traguardo
F ra i nostri lau rea ti 

mettiamo anche Gabriele 
Marini di Feletto Umber
to. Gabriele (a sinistra nel
la foto) ha prestato servizio come 
obiettore presso il circolo culturale 
Ivan Trinko di Cividale ed ha avu
to così modo di conoscere la no
stra cultura, apprezzandola. Ha an
che collaborato con Renzo R udi 
per la realizzazione del libro sui 
“Kozolci”. Gabriele si c laureato 
in architettura presso l’Università 
di Venezia presentando un lavoro, 
“Risalita ai castelli di A ttim is”, 
preparato assieme al compagno di

studi Massimo Codutti. La tesi, 
come ci dice Gabriele, si incentra 
sul tema dell’accessibilità ai ca
stelli, ritenuta come elemento pri
mario per la sopravvivenza dei 
luoghi. Tutto il progetto è pensato 
per la definizione di un nuovo per
corso culturale, con l’intento di de
finire spazi in cui vari artisti si 
confrontano esponendo le loro o- 
pere. A Gabriele ed a Massimo, le 
nostre vivissime congratulazioni.

Laura,
futuro

avvocato

Fra gli ultimi lau
reati delle Valli del 
N atison e c ’è anche  
L a u ra  C h iu ss i di 
San Pietro al Natiso
ne. Laura ha portato 
a termine le sue fati
che sui libri laurean
dosi brillantem ente, 
il 13 lu g lio  scorso , 
presso  l ’U niversità  
di Trieste, in G iuri
sprudenza.

L ’argom ento del
la tesi verteva sull’e
senzione della revo
c a to la  fallimentare.

A gioire con lei ci 
so n o  m am m a Pia  
(im piegata presso il 
com une di San P ie
tro e per questo mol
to conosciuta), il fra
te llo  F ed er ico , p a
renti ed amici.

Laura ora è in at
tesa di fare tirocinio, 
c noi tu tti le au gu 
riamo un futuro pie
no di soddisfazioni.

N el parco di Balatonfii- 
red, sul lago Balaton, in Un
gheria, una quarantina di 
anni fa  il premio Nobel Sal
vatore Quasimodo piantò un 
alberello. Ora è diventato u- 
na pianta alta e rigogliosa 
che, come lo stesso Q uasi
m odo aveva in tu ito , è so 
pravvissuta al poeta e a mol
ti altri. Lì accanto un altro 
albero fu  piantato, ben pri
ma, dal poeta  indiano Ra- 
bindranath Tagore, e così fe 
cero molti altri premi Nobel. 
Si respira, insomma, in quel 
luogo, un'aria che porta alla 
mente parole e versi. Così 
non ci poteva essere luogo 
migliore per l’incontro che 
si è tenuto dal 2 al 9 settem

A contatto con la vita culturale ungherese

Quattro traduttori 
in riva al Balaton
bre nella Casa dei traduttori 
di Balatonfiired, incontro a 
cui ho preso parte assieme a 
Luciano Paronetto, poeta dì 
Vittorio Veneto, e a Stefka  
H ru sa n o va  e Tem enuga  
Zahaerieva, entrambe bul
gare. E  stata in qualche m o
do la prosecuzione di due in
contri avvenuti lo scorso an
no e Tanno precedente  in 
Bulgaria.

Sì è parlato di traduzione

- nella casa che uno scrittore 
ungherese ha voluto donare, 
alla sua morte, proprio a chi 
si occupa di trasferire la pa
rola scritta da una lingua 
all’altra, compito spesso ar
duo e altrettanto spesso mal 
ripagato - ma si è anche la
vorato concretamente, tra
ducen d o  q u a ttro  g io va n i 
poeti ungheresi in italiano 
ed in bulgaro. É stata l'oc
casione per conoscere una

La Forditóhàz, la Casa dei traduttori di Balatonfiired

realtà letteraria per molti a- 
spetti sconosciu ta , anche  
perché non facilitata da una 
lingua che costituisce, assie
me a poche altre, un ceppo a

se stante, e quindi difficile da 
comprendere per molti. Dal 
lavoro , p re sen ta to  anche  
pubblicamente nel corso di 
una serie di iniziative dedi

cate a Quasimodo, sono sca
turite traduzioni delle poesie 
di Vòròs Istvàn, Kemény I- 
stvàn, Gyukics Gabor e Im- 
reh Andràs, questi ultimi due 
presenti a Balatonfiired. I te
sti saranno presto pubblicati 
sulla rivista culturale Koan. 
Ora si tratterà di dare conti
nu ità  a d  un gruppo  nato  
spontaneam ente, due anni 
fa , e che in questo periodo  
ha avuto modo di approfon
dire la conoscenza delle let
terature d e ll'E s t europeo. 
L ’idea, per ora appena ab
bozzata, è quella di organiz
zare, il prossim o anno, un 
incontro simile a quello di 
Balatonfiired in Benecia.

Michele Obit
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Obisk pri vinogradniku Romanu Maranu v Seucah (Prapotno)

”Dobro vino se naredi 
z znanjem in izkušnjo“

novi matajur
Četrtek, 21. septembra 2000

M ed tistimi, ki imajo te 
dni polne roke dela s trga
tvijo, je  tudi Romano Ma- 
ran, gosto ljuben  m ožakar 
odločnega pogleda, doma iz 
Seuc (C ladrecis) v občini 
P rapotno. H išo si je  pred 
dvajse tim i le ti postav il v 
rojstnem kraju, na sončnem 
bregu tik nad vasjo, potem 
ko so ga življenjske razme
re vodile marsikod po sve
tu. Kot mlad fant je  z zna
č iln im  le p en k as tim  k o v 
čkom, s ”špago“ zvezanim, 
kot toliko drugih izseljen
cev odšel na delo v Nemči
jo , potem  v Švico, sedem  
let je  kot orožnik služboval 
na Siciliji, nakar se je  zapo
slil pri osrednjem bančnem 
zavodu v Vidmu. Dokler se 
ni nekega dne p redčasno  
upokojil, z namenom, da se 
v dom ačem  kraju povsem  
posveti kmetijstvu.

Rom ano je  postal v ino
gradnik iz navdušenja, kar 
se nedvomno pozna na ka
kovosti njegovih vin, pa tu
di na ogromnem delu, ki ga 
je  vložil v svoje vinograde. 
Sončni breg zraven njegove 
domačije je  bil delno že po
sajen s trtami in nekatere od 
njih im ajo s 70 do 80 leti 
kar častitljivo  zgodovino. 
Dobro obrodijo in so odpor
nejše proti boleznim. Drugo 
je  moral Romano ustvariti 
sam, od čiščenja goščave do 
izkopavanja teras in posta
vljanja novih trtnih nasa
dov.

Sprehod po njegovih vi
nogradih  in pogled  nanje 
pove več, kot lahko povedo 
besede. Eocenska lapornata 
tla so pri delu navrgla tone 
in tone kamenja, preden so 
bila godna za uspešno rast 
vinske trte.

"V sak d o , ki se s tem  
u k v a rja  ve, kaj po m en i 
obdelovati zemljo na hribo
vitem  terenu. K am enje in 
kamenje, neprestano delo z 
utrjevanjem tal. Potem pri
de m očan naliv in si lepo

Letošnja trgatev je  po 
vsej Ita liji ena n a jzg o 
dnejših v zadnjih dese
tletjih. Razlogi so v vre
m enskih  razm erah , po 
katerih smo doživeli de
ževen ju lij in zelo vroč 
avgust. Povsod so v se
bnosti sladkorja visoke, 
dobra je  tudi raven k i
slin , zato  vse kaže, da 
bom o im eli zelo  dobro 
vinsko letino.

R deče sorte bodo še 
počakale, ker so v zore
nju počasnejše , čeprav 
sc nekateri merloti že tr
gajo. Po predvidevanjih 
in če bodo  v rem en sk e  
razm ere dovolj ugodne 
do zaključka trgatve, bo

urejene terase znajdeš po
novno razrite. In znova je  
treba začeti. Obdelovati tu
kaj en hektar je  prib ližno 
kot skrbeti za deset hekta
rov v ravnini", pravi Roma
no v lepem , briško-bene- 
šken narečju in je  na uspeh 
svojega dela lahko upravi
čeno ponosen.

V vinogradu zraven hiše 
ima urejenih osemnajst po 
sto metrov dolgih škarp, tr-

letos v naši deželi pridelan 
približno m ilijon hektoli
trov vina, večinoma od be
lih  so r t , m ed tem  ko bo 
rdečih za kakih trinajst od
stotkov.

V Furlaniji je  tudi letos 
prišel v ospredje problem 
pom anjkanja delovne sile 
za opravljanje trgatve. Vi
n o g ra d n ik i so pri z a č a 
snem zaposlovanju trgačev 
podvrženi strogem u nad-

tne nasade pa držijo pokon- 
cu močni kostanjevi drogo
vi. R om ano M aran ni tip 
človeka, ki bi se pritoževal 
nad svojim  položajem , na 
k r ite r ije  deže lne  pom oči 
kmetijstvu pa ima vendarle 
očitno pripombo: "Glede na 
to, koliko energije in stro
škov se vlaga v to delo na 
hribovitem svetu, bi moralo 
biti deželnim oblastem pov
sem  ja s n o , kam  je  treb a

zoru in hudim sankcijam, 
trgače  pa je  sp loh težko  
dobiti, ker so pogoji za to 
delo obremenjeni z nesmi
selnimi postopki.

Kot je  povedal direktor 
d r. M arco  M a liso n  se 
Konzorcij za zaščito pore
kla vin Colli orientali del 
Friuli že več let zavzema 
za ureditev tega položaja, 
ki p o s ta ja  iz le ta  v le to  
slabši. D eželn i zakon je

usmerjati pomoč. Zal ni ta
ko, zato pa se v takih okoli
ščinah lotiš obdelovanja ze
mlje le z veliko voljo in na
vdušenjem".

Z letošnjo letino je  R o
mano Maran še kar zadovo
ljen: ”V glavnem je bilo ne
kaj p ro b lem o v  s su šo , 
poznajo se vročinski ožigi, 
tu pa tam nas je  oplazila tu
di toča, zato bo vina nekoli
ko manj. S peronosporo in

propadel, za opravljanje tr
gatve pa bi bilo potrebno 
najm anj tisoč sezonsk ih  
delavcev. To zlasti velja  
za gričevnate predele, kjer 
sodobna m ehanizacija ne 
m ore nadom estiti č lo v e
ških rok.

Dr. Marco Malison oce
njuje, da tudi deževje za
dnjih dni ne bi smelo bi
stveno vplivati na zorenje 
rdečih sort, ki so večinoma

oidijem  ni bilo problemov 
in kakovost grozdja je  do
bra tako za bele, kot za rde
če sorte. Lahko upamo le, 
da bo vreme naklonjeno do 
konca trgatve. M aranovo 
posestvo proizvaja malvazi
jo , chardonnay, rebulo, to
kaj, renski rizling in verduc, 
od rdečih vin pa v glavnem 
refošk in znamenito pokal- 
co ali "šklopetin", ki je  prav 
na obronkih Idrijske doline 
doma. Mošt iz belih sort je 
Romano v teh dneh že tri
krat p retočil, da se izloči 
usedlina, ki bi utegnila ne
gativno vplivati na vinske 
arome. Rdeče sorte pa bodo 
na trganje še počakale.

V inska klet je  čista  ter 
skrbno urejena in že na vi
d ez  p o tr ju je  R o m an o v  
odnos do svojega pridelka: 
"R es je , da se dobro vino 
nared i že v v inogradu , v 
kleti pa se ne smejo delati 
napake. Pri vinifikaciji sem 
m aksim alno koncentriran  
na kakovost, vino nima no
benih dodatkov in narediti 
ga je  treb a  po so d o b n ih  
enoloških  m erilih. Po na
šem vinu še nikogar ni gla
va bo lela , pa ga je  lahko 
spil še in še. Vino mora biti 
prijetno, zdravo in torej pi- 
tko ter lahko prebavljivo".

Romano pravi, da se ima 
vinogradnik vedno kaj no

še v vinogradih. Skrbi si
cer povzročajo neugodne 
v rem en sk e  n ap o v ed i za 
p r ih o d n je  d n i. V eč in a  
km etijsk ih  podjetij je  že 
upala, da se je  za letos v 
glavnem izognila toči. Ta
ko je  b ilo  do p re jšn jeg a  
petka, ko so poročali o do
kaj om ejen i škod i, ki je  
prizadela le nekatera o b 
m očja . V petek  pa se je  
n e u rje  p o se b n o  m o čn o

vega naučiti, tej zgodbi ne 
sme nikoli biti konca, ve
dno je treba težiti k napre
dovanju. Dobro vino pa je  
možno narediti le z veliko 
ljubeznijo in izkušnjo. Le
tos je  vino prvič vpisal v se
znam  DO C o zaščitenem  
poreklu in ga bo ustekleni
čil z ustrezno etiketo, ki si 
jo  je  sam zam islil in regi
striral na tem o Langobar
dov. V endar ima Romano 
očitno tudi drugačno spo
dbudo. To je  njegova žena 
Zdenka, prijazna gospa iz 
Kanala, s katero sta se vzela 
lanskega novembra. Za nju
no dom ačijo  na sončnem  
pobočju v Seucah snujeta 
nove načrte. In če bo šlo 
vse po sreči, bo tam morda 
že n asledn je  le to  zaživel 
kmečki turizem.

Ko človek odhaja z do
ma Romana in Zdenke, mu 
ostane v spominu mogočen 
zid, pravzaprav skoraj sre
dnjeveško obzidje, ki obda
ja  dom ačijo . Z grajeno  je  
povsem  na novo, s tistimi 
tonam i kam enja, ki jih  je  
Romano izkopal, ko je ure
jal brajde. Ta zid daje vtis, 
kot da sta v njem vgrajena 
tudi Rom anova vztrajnost 
in značaj ter izgleda kot ne
kakšno jam stvo, da ima to 
kmetijsko posestvo uspešno 
prihodnost. (D.U.)

z n e s lo  nad  M an zan o m , 
Buttriom in občino S. Gio
vanni al Nalisone. Ledena 
zrna so na tistih območjih 
uničila pridelek ponekod 
tudi za 50 odstotkov.

Dr. M alison  vsekakor 
upa, da vrem e ne bo pre
več m u h a s to , k a jti  tudi 
rdeče sorte grozdja obetajo 
zelo dobro vino, tako kot 
bele, ki so že vse pod stre
ho. (du)
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Zgoraj desno 
Romano Maran z  ženo 

Zdenko, zgoraj 
vinograd v Seucah, 

desno Romano Maran 
v svoj kleti. 

Spodaj ravnatelj 
konzorcija doc Colli 

orientali del Friuli, 
dr. Marco Malison

Trgatev obeta dobro letino, 
Ce bo vreme dovolj ugodno
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lire al m ese). Per aiutarsi 
m o lti h an n o  una  o due 
mucche in stalla vicino alla 
casa, come noi in Benečija 
sino a qualche decennio fa. 
I g iovani sono quasi tutti 
a ll’estero e da lì aiutano i 
vecchi rimasti a casa. Non 
ci sono furti nelle abitazio
ni o auto, scippi, violenze e 
droga. Solo qualche ubria
catura abbastanza contenu
ta, anche perchè la polizia, 
totalmente montenegrina, è 
numerosa e tiene a bada la 
situazione.

Un certo timore aleggia 
neH’aria per le prossime e- 
lezioni che si svolgeranno 
in Serbia a fine settembre. 
Per quanto riguarda la reli
gione, sono poco praticanti, 
come noi cattolici. Vi sono 
paesi com pletam ente isla
m ici, altri serbi ortodossi 
ed altri cattolici, di etnia al
banese. E tutti, bene o ma
le, convivono in pace. Un 
venerdì, per la prima volta 
in vita mia, ho assistito in 
una moschea alla loro fun
zione religiosa, ben accolto 

com e cristiano 
p e rc h è , com e 
h an n o  avu to  
modo di dirmi, 
“Di Dio vi è u- 
no solo, senza 
d i s t i n z i o n e .  
L ’im portante è 
c re d e re ” . Ho 
lasciato il Mon
te n e g ro  con 
rammarico per
chè  a lla  fine  
della settimana 
tra sc o rsa  con 
loro ho visto e 
c a p ito  il lo ro  
sano  e um ile  
modo di vivere. 

Mi mancherà la loro ospita
lità, il loro senso di amici
zia.

Sergio Fon

Da diverso tempo amici 
montenegrini mi invitavano 
ad andare in ferie nel loro 
paese a Plav, ai confini con 
l ’Albania. Per diversi m o
tivi ho di anno in anno ri
mandato finché quest’anno 
ho accettato ed a fine ago
sto mi sono recato a Lubia
na per prendere l ’aereo per 
Tivat e da lì pro- 
s e g u ire  co n  un 
p aren te  del m io 
am ico  s in o  a 
Plav: 300 ch ilo 
m etri di s tra d a  
im pervia e m on
tana, tra boschi, 
rocce e canyon.

Il p rim o  im 
patto è, a dir po
co, sconvolgente 
sia  p e r q u a n to  
riguarda la natu
ra che per il mo
do di vivere. Non 
da m en o  p e r  il 
mangiare. I m on
tenegrini sono di un ’ospita
lità  incred ib ile , com e nel 
Sud Italia. Rimango un po’ 
perplesso per il modo di vi
vere in fam iglia, molto “i- 
s lam ico ” : d o n n e  a casa , 
u o m in i a d iv e r t ir s i .  C o 
munque tutti sono persone 
m eravigliose, ospitali e di 
una calma estrema. I luoghi 
sono in co n tam in a ti d a lle  
industrie che non esistono, 
m a non  d a l l ’uo m o  ch e  
sporca ovunque, con ogni 
cosa. Dopo una settim ana 
di bisbocce (contenute, da 
parte mia!) ero conosciuto 
da tutto il paese o quasi e 
tutti mi salutavano con un 
“Buongiorno italiano” , an
che di notte. In una se tti
m ana c ’è s ta to  un so lo  
screzio, con un serbo orto
dosso.

Per quan to  riguarda  la 
tavola, soprattutto in quel 
bel paese di montagna, fra

Piccolo mondo islamico, 
dove c’è posto per tutti
La visita di un beneciano al villaggio di Plav, in Montenegro

boschi e laghi, beh, b iso
gna essere “forti di stoma
co” ! La “dieta” consiste in

una miscela continua di lat
te e formaggi acidi, di caffè 
a lla  tu rc a , di “ R a k ia ”

(grappa) e di birra, il tutto 
c o n to rn a to  d a lla  m usica  
popolare montenegrina. Il

popolo montenegrino è di
gn itoso  nella  sua povertà 
(stipendio medio 200 mila

Immagini della vita quotidiana a Plav. In alto a 
destra Sergio Fon, terzo da destra, assieme ad alcu
ni uomini nella moschea del paese. Sopra a sinistra 
la famiglia presso cui Sergio era ospite. Plav si trova 
a pochi chilometri dal confine con l’Albania

Sarčno se zahvalimo vsem, 
ki ste nas sprejeli v Avstraliji

Ta/. A vstralije , nam je  kupe z L idjo an Sonjo 
parslo tudi 'no  pismo:

” ... Sam vesela brat use novice, ki pišeta, takua se 
mi zdi, da sam vam buj blizu.

Puno puno druzeh reci mi je  pa Lidia poviedala 
an Sonia parpomagala. Jutre se varnejo nazaj anda 
bom muorla govorit nazaj sama s sabo. Je blua zlo 
lepua jih imiet nomalo z nama. Vas i/. srca pozdra
ven! vse. Alm a ".

Je  lepili» za nas, kar nasi naročniki, nasi aho- 
nati nam p iše jo  za nam stuort viedel, Ce jim  je  
\'Sec al ne N ovi M atajur.

Pru takuo viedet, de z našim  novicam jim  nese
mo delec p o  sviete a n koscic življenja tle od d o 
ma.

A lm a, lepe pozdrave vam an vsiem našim  lju 
dem, ki žive v Avstraliji an drugje po  sviete.

Potlè, ki je Novi Matajur 
poviedu vsiem bralcem, de 
Lidia an Sonja so Sle v Av
stralijo, ejemo poviedat mi 
dvie, de smo se nazaj vanti
le, zdrave an vesele. Vesele 
in neskončno zadovoljne, 
sodisfane, za kar smo tam 
videle, za ljudi, ki smo tam 
sreCale an spoznale an za 
topu, gorak sprejem  naSih 
ljudi. Pru ni trieba  bit ne 
žlahta, ne poznan: zadost je, 
de zavedo , de si paršu iz 
Benečije an so ti vsi taki pa- 
rjatelji, de te na pustjo uro 
Casa par mieru. Vsi te vabi
jo , kličejo, vozejo kort mo
rejo an kažejo vic reci, ki 
morejo pokazat v tistim svi- 
etc, v katerim oni živijo.

H vala B ogu, donas vsi 
nasi B enečani živjo an se 
usafajo ekonom sko dobro, 
četudi za prit do takih rezul
tatov so se muorali zelo tru
diti an tarpiet.

Tarpiet ne samuo na die

te, pa tudi ko so morali za
pustiti njih duom, njih star- 
Se, družino, sestre an brate, 
njih navade an vse, kar so 
imiel par sarcu. D onas so 
pru tele reci an teli spomini, 
ki jim  veliko pom agajo se 
usafat an srečat med njimi.

Živijo stuo an stuo kilome
tru delec adan od drugega, 
pa nic jih na ustave za pre- 
živiet kupe kajsan dan po 
naSim, po starih navadah. 
Dost, ries dost njih otruok, 
ki so se tam rodili, dielajo 
Cast beneškim Slovencem.

Ratali so dohtori, avokati, 
arhitekti, kemiki an na ve
mo, Se ki. Sandra Sdraulig, 
hei od Giulia Bagonova iz 
Seucà, m am a je  pa Irene 
Vukuova, le iz Seucà, je  di
rek to r k inem atografskega 
festivala v Melbournu an od 
nje guore skor vsaki dan av- 
stralijanski Časopisi, giorna
li. Vesele, pru vesele smo se 
uarnile damu an sarCno za- 
hv a lm o  za v se , p o seb n o  
M arcello, A lm o, N adaljo, 
Marja, Sandro, Pcterja, Ire
ne an vse, vse druge, ki so 
nam dal an naredli za nas 
vse, kar so mogli, za de bo
mo vesele, kontente, zado
voljne.

Prcdugo bi bluo pisat vse 
n jih  im ena , ta rk a j jih  je  
bluo, zatuo, nazaj vsiem , 
pru vsiem, najlepsa hvala s 
trostam an upanjam, da se z 
vsiem sreCamo pa v Italiji.

Nasvidenje!
Lidia an Sonja

Liep, veseu an nasmejan obraz Sandre Sraulig se  
zelo pogosto vide po znanih avstralijanskih časopi
sih an magazinah. An se  hitro zastopi zaki. Sandra 
Sdraulig je direktorica internacionalnega filmskega 
festivala v Melbournu. Ankoder ti na obedan nič 
Šenka, zatuo pride reč, de je  tako vesoko an 
p om em bno  odgovornost zaslužila  s svojim  
znanjem an dietam. Nji ji gre vsa čast an hvala. Nje 
sučeši so pa narguorše plačilo za starše, ki so se  
brez strahu podal na pot za iti v neznano daželo, 
kjer niso viedel, kaj jih čaka. An smo prepričani, de 
an za nje ni bluo vse lahko. Zihar ste ponosni na 
njo, orgoljožasti... pa tudi ona na vas
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j i h  p r a v e . . .

Giovanin, znani ja- 
gar, je  šu tudi v Afriko 
na safari. An dan v ve
lik i h ost je  zag ledu  
pred sabo velikega leva 
an vas prestrašen se je 
pokleknu pred anj, po
gledu v luht an pošepe- 
tu:

- M uoj B uog, te 
prosim, dajmu telemu 
levu kristijanske misli!

Lev mu je  h itro  
odguoriu:

- Buog, požegnite 
telo jed an vas zahva
lim, de an donas ste mi 
dau ’no dobro  viCe- 
rjo!!!

D va parja te lja  sta 
gledala petelina, kuo je 
zvestuo pieu.

- Al vieš - je jau te 
parvi - zaki petelin, ka
dar pieje uzdigne glavo 
gor v luht?

- Ne, ne viem.
- Za zahvalit Boga, 

ki je  naredu kakuoša 
brez m udan t, kadar 
njega je  naredu brez 
roki!!!

- Pa ti, al vieš - je 
jau te drugi - zaki prase 
jo  na nikdar uzdigne 
glave?

- Ne, ne povejmi.
- Zatuo, ki gaje  Spot 

an sram bit sin od adne 
prašiče!!!

***
Dva parjatelja sta 

se po dugim cajtu sre
cala v Cedade.

- Al si oženjen? - je 
popraSu te parvi.

- Ne, sem ostu sin
gle takuo, ki je navada 
donaSnji dan.

- An ki dielaš?
- K rave redim . 

Im am  stuo  cjam pu , 
petdeset krav an adne- 
ga baka.

- M islem , de imaS 
’no sreCno življenje!

- Oh ja , pa nikdar 
tarkaj, ku muoj bak!!!

***
An slon, elefant, an 

adna miSca sta letala 
po puSCavi, dežertu . 
K adar sta se ustavla, 
mišca se je  oglednila 
an jala slonu:

- Al si videu, ki pra
hu srna uzdignila? !?!?!' "

***
Drugi dan potlè, sta 

imiela prepasat Cez za- 
ledjeno jezero.

- Paš al je  zadost de- 
beu led, de nas bo dar- 
žu? - je  vpraSu slon.

- PoCaki malo - je  
odguorila mišca - sto
pim ist na led, za vie- 
det a nas bo daržu al se 
polome pod nam!!!

Lepotè iz 
Tarčmuna
an Jeline

Al jih  poznata? N e’ So 
naše CeCe od n om alo  (!) li- 
et o d  t e g a .  Se j ih  m o r e  
sreC at o k u o le  S e le  “ d o 
bre”.

V am  povem o, duo  so. 
Tela slika je  bla nareta lie
ta 1950, na nji vidim o Če
če an sam uo adnega puo- 
ba: vsi so iz. TarCmuna an 
od Jeline. P og led ita  puo- 
ba, kuo se nese m iez tar
kaj lepotè, ku pavon! Se 
pari, de je  ku Seik, ki kaže 
njega harem. Paš Ce so ga 
ble pa onè ujele?

Od te prave roke vide- 
mo: M arijo Tonsickino (ki 
je  že u m arla  v A n g lij i) , 
M arijo PolauCjovo, M arijo 
L iešC akovo, G iu ljo  M e- 
žnarjovo, Gino Stiefnovo, 
E len o  Z a n u k n o  an E ldo  
PolauCjovo. On je  pa M ar

ko LieSCaku. an se  troštam o, de pridejo ro jstn e kraje. T ežk u o , d e pe, 5 0  lie t potlè .
M i p ozd ravem o  v se  an ( t is t i ,  ki so  po  s v ie te )  Se se  v s i kupe nazaj u ša fa jo  B i pa b lu o  z a r ie s  le -  

jim  uošC im o v se  dobruote k ak  krat o b is k o v a t  n jih  za narest Se adno slik o  ku- puo!

V Kobaride bo 
“Dan štrukljev”

“Dan štruk ljev” . Or- 
ganizavajo ga v Kobari- 
de, v restavraciji Kotlar, 
ki je  puno poznana tudi 
m iez naših ljudi tle po 
N ediških dolinah. “K o
tlar” an Turistično druš
tvo Kobarid sta poštudi- 
erala narest kiek podo
bnega, ki že puno an pu
no lie t o rg an izav a jo  v 
Klenji za senjam svete
ga Sintoniha.

“ D an  š t r u k l je v ” v

K o b arid e  bo v to rak  17. 
o tu b e r ja  an se začn e  ob 
treh popudan par Kotlarje.

O rg a n iz a to r j i  k liC ejo  
blizu vse žene an tudi mo
že, zaki de ne, vse tiste, ki 
imajo gostilne al restavra
cije, de naj pridejo kazat, 
kakuo znajo runat štrukje. 
Tisti dan naj parnesejo bli
zu narmanj deset štruklju, 
ki jih  do konca napravejo 
(skuhajo) v kuhinji resta
vracije.

N a te lim  
sladkim sre
čanju na bo 
uduobu obe- 
dan, pa vsak 
tisti, ki p ri
de z n jeg a  
š t r u k l ja m i  
d o b i ’no 
p r i z n a n je ,  
an rikonošiment an še liep 
šenk.

Ce želta sodelovat, par- 
pom agat na teli sim pati

čni an “dobri” prireditvi, 
oglasita se po telefone (Ce 
kličeta iz Italije, je  00386 
5 3891110 - restavracija

K o tla r , al pa 0 0 3 8 6  5 
3 8 9 0 0 0 0  - T u r is t ič n o  
društvo Kobarid), do pan- 
diejka 16. otuberja.

Bili so udarjeni na greški fronti
Se adna 
stara fotografija, 
ki priča o življenju 
naših ljudi.
So puobje, ki so bli 
udarjeni, ranjeni na 
greški fronti.
Kaže nam jih, 
ko so jih parpejali 
se  zdravit v Italijo, 
v niekim Spitale 
v Casale Monferrato, 
blizu Torina.
Fotografija je 
bla nareta lieta 1941.
Na nji je tudi 
an naš puob, 
je Giovanni 
Chiacig - Baraškinu 
iz Utane. Je v drugi varsti, 
te četarti s  te prave roke. 
Giovanni je umaru 
že  puno liet od tegà, 
pa njega spomin živi 
tudi miez fotografijah, 
riedkih, ki družina 
jih hrani doma
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La collegialità della predicazione dei maestri del cristianesimo

Ermacora il “Rusticus” 
primo vescovo di Aquileia

Minìmatajur

La diffusione e l ’orga
n izzazione  del c r is tia n e 
sim o nella c ittà  di A qu i
leia furono senza dubbio 
frutto di un processo spi
ritua le , dovu to  a lla  so li
d ità  d i e m in e n ti  p e r s o 
naggi della  C hiesa di e le 
vata cultura dottrinaria. Il 
fatto che essi non m anca
rono di darsi un linguag
g io  cap a c e  d i p e n e tra re  
nelle coscienze dei fedeli, 
respingendo il latino au li
co  e s o le n n e  in  fa v o re  
d e lla  lingua  del p o p o lo , 
c o n tr ib u ì a lla  c o m p re n 
s io n e  d e lle  v e r i tà  d e lla  
fede.

In  q u e s to  p o s s ia m o  
co lleg a rc i con  lo sp irito  
del p rim o  c r is tia n e s im o  
di A quile ia , d esc ritto  da 
G. Pressacco, dove indica 
in E rm acora  (pa tro n o  in 
F r iu l i ,  in C a rn io la  e in 
C arinzia) il prim o vesco
vo d e lla  c ittà , p re sc e lto  
p e r la  su a  “ e le g a n t i a ” , 
spiegando com e fosse ca
pace di danzare  a ritm o, 
qualità richiesta ai coristi 
delle  danze esta tiche  dei 
Terapeuti. La tradizione e 
l ’ic o n o g ra f ia  a ffe rm an o  
che Erm acora fu ordinato 
v esco v o  da P ie tro , p re 
sente M arco.

Una piccola d iscussio 
ne sul nom e. L ’e tim o lo 
g ia  eb ra ic a  fa r is a lire  a 
“m aqòr” (sorgente, fonte, 
sorgiva) il nom e friulano 
“ m a c ò r” , ch e  ha f in i to  
per diventare sinonim o di 
“ ro z z o , r u s t i c o ” , o s s ia  
spregiativo, m entre inve
ce si riferiva al carattere  
sem plicità rurale di fron
te alla  città: e questo  s i
gnificato  va a ttribu ito  ad 
Erm acora (Pressacco).

In questo  periodo  in i
z ia le  i c r is tia n i c o s ti tu i
vano  una m inoranza  che 
aveva il suo peso, avendo 
a lla  te s ta  p e rso n a g g i in 
possesso  di buona m atu 
rità filosofica; non erano 
più una d e lle  tan te  sette  
d e l l ’im p ero , ma a u to re 
voli in terlocutori perfino 
di im peratori.

A lla  lo ro  c o m p a rsa  i 
seguaci di G esù co s titu i
vano una società unita, la 
cui au torità  derivava d a 
gli a p o s to li e q u in d i da 
G esù stesso . L ’in se g n a 
m ento  non  e ra  fru tto  di 
in d iv id u i; i m aestri c r i 
stiani sostenevano di aver 
tratto il loro insegnam en- 
o dai predecessori ed o- 

gnuno di loro aveva svol
to  un t i r o c in io ,  p e rc h é  
venisse preservata l ’in te
g r ità  d e lla  d o ttr in a .  Le 
persecuzioni dei c ristian i 
furono il cem ento di una 
re lig io n e  e m o tivo  di e- 
spansione di conv inzion i 
che si ponevano  al di là

Ermacora 
consacrato 

vescovo alla 
presenza 
di Marco 

(Aquileia, 
Cripta di 

Massenzio, 
XII sec.)

del dilagare delle vecchie 
e soprattu tto  delle nuove 
e cu rio se  d iv in ità , che i 
ro m an i im p o rta v a n o  da 
un O riente, dove l ’O lim 
po o rm ai p e rd ev a  di s i 
gn ifica to . Il tren tunenne 
im peratore  C aracalla  per 
esem pio fu assassinato  a 
trad im ento  in M esopota- 
m ia m e n tre  si re c a v a  a 
re n d e re  s a c r i f ic i  al d io  
Luna (217).

Per quan to  riguarda il 
rapporto dei cristiani con 
l ’ a u to r i tà  im p e r ia le  
n e ll’ultim a fase delle  per
secuzioni possiam o vede
re l ’a t te g g ia m e n to  d e l 
l ’im peratore D iocleziano. 
Fu lu i a re n d e rs i  c o n to  
che l ’im pero aveva b iso
gno di una riform a. T u t
tavia vide nel culto  trad i
zionale della religione uf
ficiale uno strum ento per 
ten e r u n ito  lo sta to ; o r 
d in ò  la  c o s t r u z io n e  d i 
nuovi tem pli, proibì seve
ram ente  il cu lto  del N a
zareno, interdisse loro o- 
gni carica dello  stato, d i
s tru sse  le c o m u n ità  c r i 
s t ia n e  co n  c o n f is c h e  e 
condanne a m orte.

C ostan tin o , che si era  
m e sso  in v e c e  s o t to  la 
pro tez ione  del d io  M itra 
(il Sole) si trovò invece a 
co m b a tte re  una d iff ic ile  
b a tta g lia  con  il c o n c o r
re n te  M a sse n z io . N e lla  
notte gli apparve in cielo 
una croce con la fam osa 
scritta “ in hoc signo vin- 
c e s ” , e così p rim a d e lla  
b a t ta g l ia  fe c e  m e tte re  
l ’insegna della  croce sui 
labari. V inse davvero, ce
lebrò il trionfo  e in suo o- 
nore gli fu eretto a Roma 
uno dei più im portanti ar
chi trionfali.

L ’a n n o  s u c c e s s iv o

m

. V

(3 1 3 ) C o s ta n tin o  em ise  
un editto in cui si vietava 
la  p e rse c u z io n e  dei c r i 
s tian i, v en iv an o  r ic o n o 
sc iu ti a lla  re lig io n e  c r i
stiana gli stessi diritti dei 
pagani, e veniva introdot
ta  la  l ib e r tà  d i c u lto  
(L ’integrazione della re li
gione nello stato non era 
ancora com pleta).

T u ttav ia  in q u esta  s i
tuazione di libertà trova
rono un varco le d ispu te

te o lo g ic h e  —  non su lla  
fo rm a d e lla  so c ie tà  c r i 
s tia n a  —  ma su lle  q u e 
stioni riguardanti la natu
ra di Dio e di Gesù.

(Venezia, 49)
Paolo Petricig

S. M acC orm ak  - A v 
vento del c ris tianesim o  e 
la tarda an tich ità , S toria 
d ’E u ro p a  - E in a u d i ,  
1994

Kotič za
dan li
jazek ta-lètè-11

M a t e j  Š e k l i

Lokativo to jé  dan kazo, 
ka an stuj'f koj ta-za prepo- 
zicjuni. To so prepozicjuni w, na; 
par; po. Isi vijač čemo se postavit nu malu več ta-na 
isèh prepozicjunah.

1. Prepozicjuni w, na
K è an jè?  -  An jè  ta-dd w Vidne - ta-gorè na Ra- 

vanci - ta-gorè na Koritè.
Ke an jè?  -  An j è  ta-na nin vilikin dworè - tu-w  

ni lipi hiši - ta-w nin lipin mèste.
Ziz prepozicjuni w nu na rumuni'mò od mesta. 

Biside ta-za isèmi prepozicjuni ni stujijo tu-w loka- 
tivu, ko z nji'mi riSpundawamò na baranjé ké?. To 
pridé ričet, da rumuni'mò od »bet ta-na nin meste« 
(po laSkin »stato in luogo«).

2. Prepozicjun par
K è (ta-par kirimu (človeku)) an živi? -  An živi 

ta-par njagd dèdu - ta -par njagà babi.
K è (ta-par kiri račej liži naša tuca? -  Naša tuca 

liži ta-par mire - ta-par mizi - ta-par kuritè.
Pa ziz prepozicjuno par  rumuni'mò od mesta. Bi

side ta-za iso prepozicjuno ni so rudi tu-w lokativu. 
Z nji'mi riSpundawamò na baranjé kè? (ta-par kiri
mu (človeku)? aliboj ta-par kiri rače?) anu ru- 
munimo od »bet ta-na nin mèste« (»bet ta-par nu- 
mu Clovèku« aliboj »bet ta-par ni raCè«).

3. Prepozicjun po
K è an hòdi pitilen? -  Pitilen an hódi ta-po hlivè - 

ta-po travi - ta-po sène.
Pa ziz prepozicjuno po mòramò rumunet od me

sta. Ziz bisidi, ka ni se nalaZajo ta-za iso prepozicju
no tu-w lokativu, riSpundawamò na baranjé kè? anu 
rumuni'mò od »hudet ta-po nin mèstè« (po laSkin 
»moto per luogo«).

Lokativo an stuj'f ta-za prepozicjuni w, na; par; 
po. Ziz prepozicjuni w, na; par; po rumuni'mò od 
mèsta anu riSpundawamò na baranjé kè?. (Kè an jè?

-  An jè  ta-dò w Vidnè - ta-gorè na Ravanci - ta- 
gorè na Koritè. K è an živi? -  An živi ta-par njagà 
dèdu - ta-par njagà babi. Kè an hodi pitilen? -  Piti
len an hòdi ta-po hlivè - ta-po travi - ta-po sène.)

Za paračat isò somò doparali librine, ka an jè  je  
napisal profasòr Han Steenwijk.

Bla je taka liepa Cidca, de se 
je še Sonce v njo zagledalo

Ankrat je  živela takuo liepa de
klica, de je  ni bluo takuo liepe na 
cielcm svetu.

Klicala se je  Nasta. Samo Son
ce, ko jo  je  videlo, se je  takuo za
ljubilo v njo, de je  ostalo an dan an 
pu ustavjeno na mestu, odkoder jo  
je  gledalo.

Ko se je  sonce varnilo damu, ga 
je  mati vprašala:

- Drago m oje d iete, kje si biu 
tarkaj cajta?

Sonce ji je  poviedalo, de je  vi
delo lepo čečo an de se je  v njo za
gledalo.

Mati ga je  začela kregat, de kuo 
se more zaljubit v čečo, ki živi na 
z e m lji, de tu o le  je  v e lik  g rieh . 
Sonce pa je  odguorilo, de brez ti
ste čeče na more Ziviet. Ko je  mati 
zastopila, kaj ima Sonce v mislih, 
mu je jala:

- VieS, drago  m oje d ie te , kuo 
bos imcu tolo lepo deklico. Spusti 
dol na zem ljo  z la to  p ingulauko . 
Kadar se bo čeča usedla na njo an 
se začne zibat jo  lepuo potegneš 
gor.

Sonce je  nardilo  glih takuo, ki

mu je  rekla m am a. S pustilo  je  v 
vas zlato pingulauko. Vsi ljudje so 
jo  videli an vsi so tiel se v nji z i
bat. Pruot vičcru je  parSla do nje 
tudi liepa deklica z nje parjatelji- 
cami, an so se začele pingat. Kadar 
s e je  deklica uscdinla, je  Sonce po- 
v lie k lo  p in g u la u k o  an tak u o  je  
imielo deklico.

Kar se je  tega zaviedla se je  Če
ča zlo ujezla na Sonce, ki jo  je  ta
kuo ujelo. Zatuo se je  nardila, de 
je  zjuha an de na zna guorit. Ubu- 
gala pa je  an nardila vse, kar so ji 
ukazal. V časih se ji  je  Sonce Se 
usmililo pa ni tiela an ni tiela spre- 
guorit. Zatuo se je  Sonce razjezilo 
an je  jalo  materi, naj jo  poslja k te
ti Mori, d e jo  ubije.

Mati ga je  ubogala an je  jala ce-
Ci:

- Pojdi, drago diete, pojdi k teti 
Mori an naj ti da za me sito, ki ga 
potrebujem.

Ccča je Sla an prosila teto, naj ji 
posodi sito. Teta je  Sla v kambro si 
zobe brusit, de jo  uniča. Deklica 
nie viedela an jo  je  čakala.

Pa je  parSla do  nje drobna m i

ška an ji poviedala, naj hitro uteče, 
zak teta Mora si je  Sla zobe brusit, 
an naj si vzame za sabo glavnik an 
koutro. Ko jo  bo Mora lovila, naj 
ji varZe pred noge glavnik an od 
n jega se nardi host. Ko bo M ora 
parSla uon s hosti, naj ji vrže pred 
njo pa koutro an pred Moro se nar
di voda.

Deklica se je  miški zahvalila an 
nard ila  glih takuo, ki je  kuazala. 
V argla je  to parvo glavnik, potle 
koutro an s e je  kumi rešila.

Ko je liepa čeča paršla damu k 
Soncu je  zagledala na duoru njega 
hiše ze drugo deklico, ki je  prepe
vala. Ji je ja la :

Oh ti, deklica, si prezagoda za
čela pict.

Ko je  Sonce čulo, de je  sprego
vorilo, sc je  razveselilo an jo  zače
lo buozeati. Ona pa se je  skrila v 
kot. Tekrat se je  Sonce razjezilo an 
j i ja lo :

- Od sada napri nisi več Nasta, 
pač pa Lastuca.

An čeča je  ratala lastuca.

Slovenska ljudska pravca
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1 ragazzi allenati da Martinig esordiscono perdendo il confronto con la neoprom ossa Majanese

Valnatisone, inizio con passo falso
Dopo alcuni tentativi falliti dagli azzurri gli ospiti sono andati a segno con un colpo di testa di Del Pin 
Nella ripresa non sono bastati i numerosi tentativi, complice anche la sfortuna con il palo di Brandolin
VALNATISONE 0
MAJANESE 1

Valnatisone: Tuniz, Pic
care , D om eniš, Podrecca, 
C lavora B ergnach, C am 
panella, (1 ’ st. B assetto ), 
T iro ( 12’ P isc io tta), Del 
G allo , B rando lin , M linz 
(14’ st. Suber).

S. Pietro al Natisone, 17 
settembre - Un esordio di 
cam pionato  am aro per la 
Valnatisone, che ha dovuto 
cedere l ’intera posta in pa
lio alla neopromossa M aja
nese. La form azione, alle
nata da Ivano M artinig, a- 
veva incom inciato la gara 
con la giusta concentrazio
ne, ma al prim o ep isod io  
favorevole alla squadra lo
cale si è capito che sarebbe 
sta ta  una g io rn a ta  da d i
m enticare . C orreva il se 
co n d o  m in u to  d i g io c o  
quando Brandolin, trovato
si solo a pochi passi dalla 
rete avversaria, calciava il 
pallone sul portiere in usci
ta.

Scampato il pericolo, la 
Majanese rispondeva per le 
r im e  con  il c e n tra v a n ti  
B rancaccia  che si faceva 
respingere in angolo da Tu
niz la sua ravvicinata con
clusione. Prima Mlinz e poi 
Del Gallo tentavano senza 
successo la via del gol. Si 
facevano vivi gli ospiti al

37’ con una punizione cal
ciata dal limite da Cargne- 
lutti che Tuniz bloccava si
curo.

Il gol d e lla  M a jan ese  
giungeva al 4 3 ’ con il col
po di testa di Del Pin che 
colpiva il pallone dal limite 
d e ll’area sanpietrina m an
dandolo con un diagonale 
nel sette d e ll’inco lpevole 
Tuniz.

É Vertucci il mister 
della rinata Audace

Ancora dieci giorni di 
a ttesa per gli esordi in 
campionato della Savo-

Marco
Bassetto,

centrocampista
della

Valnatisone

Le due squadre ritorna
vano in campo nella ripresa 
con  a lc u n i ca m b ia m e n ti 
nell’organico, ma la musica 
non cambiava. Ancora una 
possib ilità  per B rancaccia 
che sprecava una favorevo
le occasione al 2 ’ calciando 
malamente sull’esterno del
la rete.

Toccava a Bergnach in-

g n ese  e d e l l ’A u d ace, 
previsti per dom enica 1 
ottobre. Nel frattempo ci 
è giunta una buona noti
zia: la ricostituita forma

zione del presidente C lau
dio Duriavig ha ingaggiato 
Emilio Vertucci, ex gioca
tore della Savognese, quale 
tecnico della squadra mag
giore.

Dovranno pazientare an
cora gli Juniores, gli Esor
dienti ed i Pulcini ai quali 
la Figc provinciale ha spo
stato di una settimana l ’ini
zio dei campionati portan
doli a sabato 7 ottobre.

Continua la serie di am i
chevoli di preparazione dei 
Giovanissimi, allenati dal 
tecnico Renzo Chiarandini, 
che a R em anzacco hanno 
superato per 7 a 2 il Buo- 
nacquisto , grazie alle reti 
messe a segno da Gabriele 
D orbolò, Francesco Chia- 
bai, Sim one Crisetig, M i
chele Dus e alla tripletta si
glata da Valentino Alessan
dro.

Sabato 16, a S. Vito al

Torre, buona galoppata 
dei valligiani che, ospi
tati dal Centro Sedia/B 
di S. Giovanni al Natiso
ne, sono andati a segno 
quattro volte. Gli azzurri 
hanno fatto  cen tro  con 
Simone Crisetig, M iche
le Dus e con la doppietta 
di Valentino Alessandro 
lasciando ai padroni di 
casa la magra soddisfa
z io n e  d e lla  re te  d e lla  
bandiera.

Gli E sordienti sono 
stati osp ita ti a R em an
zacco dal Buonacquisto 
dove, giocando una buo
na gara, si sono imposti 
con il risultato di 9 a 4 . 1 
terribili ragazzini guidati 
da Nereo Vida sono an
dati in gol quattro volte 
con A lessandro Predan, 
due con Matteo Cencig e 
Luca Zufferli ed una con 
Simone Clinaz.

tervenire al 10’ per deviare 
in angolo un tiro a colpo si
curo di Peressani.

Si m etteva in evidenza

nelle file della Valnatisone 
il nuovo entrato Bassetto, 
che al 19’ costringeva alla 
respinta il portiere Tempo

rale, ma nessun attaccante 
era pronto a ribattere a rete 
la sfera.

Con una veloce azione

di Brandolin la Valnatisone 
si faceva pericolosa al 30’. 
L ’attaccante valligiano sal
tava il portiere in uscita, il 
pallone cadeva sui piedi di 
Del Gallo che con un pallo
netto tentava senza fortuna 
di centrare la porta sguarni
ta.

D ue m in u ti p iù  ta rd i 
Brandolin su calcio di pu
nizione dal limite dell’area 
majanese mandava il pallo
ne a centrare il palo inter
no, la sfera veniva intercet
tata da Domeniš che da due 
passi calciava fuori. Il cen
trocampista ospite Cargne- 
lu tti al 3 8 ’, da posizione 
quasi impossibile (quaranta 
metri), tentava di sorpren
dere Tuniz. Per una doppia 
am m onizione rim ediata al 
42’ Piccare era costretto al 
rientro anticipato negli spo
gliatoi. La gara si chiudeva 
al 5 0 ’ al tr ip lic e  fisch io  
d e l l ’a rb itro  C ornelio  tra 
l ’entusiasm o degli sportivi 
e dei giocatori della squa
dra ospite.

Dopo questa prima espe
rienza negativa ci auguria
mo che la Valnatisone si ri
prenda al più presto e che 
non si ripeta il triste “cal
vario” della scorsa stagio
ne, che ha visto la squadra 
sanpietrina spesso sconfitta 
sul terreno amico e prolifi
ca invece nelle trasferte.

Paolo Caffi

Slovenija 
ni začela 

prav dobro
Slovenski reprezentan

ti o lim pijade v Sydneyu  
niso  za ce li na n a jb o ljši 
naCin. V sekakor je  n aj
bolj razočaral nastop Mi
tje Petkovška, ki je bil v 
gimnastiki eden najverje
tnejših kandidatov za me
daljo. Na bradlji je nare
dil hudo napako in njegov 
n a sto p  se je  konCal pri 
kvalifikacijah.

F in a le  je  zgrešil tudi 
strelec Rajmund Debevec 
po dokaj neuspešnem na
stopu z zraCno puško, Si
mon HoCevar pa je bil v 
kajaku Sele sedmi, Čeprav 
so ga uvrščali med možne 
dobitnike medalje.

R okom etna reprezen
ta n ca  je  po ogorčen em  
boju remizirala s Franci
jo  (24:24), plavalka Alen
ka K ejZ ar pa je  na te 
km ovanju 200m v m eša
nem slogu dosegla 19. me
sto in tako izenačila  re
zu lta t iz A tlante izpred  
štirih let. Postavila pa je  
nov drZavni rekord.

Successo di partecipazione per le gare di mountain-bike organizzate dal Comitato per Azzida

In oltre quaranta alla Crono baby
Nelle rispettive categorie hanno avuto la meglio Matteo Cumer, Francesco Chiabai e Davide Venturini

Al Rally delle Alpi orientali ha preso parte anche 
Sonia Borghese in coppia con Gianni MarchioI, 
unica rappresentante delle Valli del Natisone  
all’importante gara

ti: Deana Cont, Elena Tuan, 
E lisa  P esen ti, F ran cesca  
Miani, Federico Bait, Mattia 
Mansutti, Marco R u d i, A- 
lessia Biondi, Beta Coren, 
M arco Zufferli ed Agnese 
Borgù.

Nella categoria interme
dia (9-11 anni) si sono dati 
battaglia a colpi di pedale 
Francesco Chiabai, vincitore 
con il tempo di 3 ’43”, segui

to da Alessandro Filaoro, A- 
lessandro Predan, Alex Ven
tu rin i, S im one M ich ie li, 
M attia C ont, M arco D or
bolò, Luca Zufferli, Matteo 
Cencig, Marco Pesenti, An
drea Cemet, Alessandro Li- 
nossi, Claudia Picon (1. ra
gazzina), Rudy B ertolutti, 
Luca Floreancig, Luca Bion
di, S tefan ia  R u d i, N adia 
Rucchin e Veronica Duria

vig. Nella categoria maggio
re (12-14 anni) la vittoria è 
andata a Davide Venturini 
(3’11”), seguito da Raffaele 
Iussig, Massimo Tomasetig, 
Nicholas Juretig, Dominique 
Podorieszach, Simone Mia- 
no e Gabriele Vogrig. A se
guire le gare anche M aria 
Paola Turcutto, l ’atleta civi- 
d a lese  ex o lim p io n ica  di 
mountain bike.

Grande partecipazione al
la 5S Crono baby di m oun
tain bike Valli del Natisone 
organizzata dal Comitato per 
Azzida, che si è disputata sa
bato 3 settembre. Al via si 
sono presentati un nugolo di 
ragazzini, alcuni accom pa
gnati dai genitori, che sono 
stati divisi in tre categorie. Il

primo classificato della cate
goria dei più giovani dai 6 a- 
gli 8 anni risponde al nome 
di M atteo  C um er, che ha 
chiuso la gara in 2 ’08”. Al 
secondo posto Edoardo Mat
tana (2’2 1 ”), terza classifica
ta e prim a delle ragazzine 
Marianna Venturini (2’39”). 
Di seguito gli altri mini atle-
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GRMEK
Prievaio

Kuatarinca
Davje do varha M ataju- 

ra se  j e  Culo o d m ie v a t  
godce, ki so godli na Prie- 
vale.

B luo  je  v n e d ie jo  17. 
setem berja an tisti dan je  
bla K uatarinca, adan med 
zadnjim i sejm i na odpar- 
tem  v l ie te  t le  p a r  n as . 
B liža se že zim a... Se kak 
B urnjak, antà do drugega 
polietja, nic vic.

V nediejo, Ceglih zjutra 
n ie  k a z a lo  n ic  d o b re g a , 
zak ura nie b la ta prava, 
se je  zbralo puno ljudi na 
v a rh u  sv e te g a  M a rtin a , 
kjer okuole danajste je  bla 
sveta maSa. G rede so dol 
na PlesiSCu kuhal pastošu- 
to za vse  tis te , ki so atu 
tode prehodil.

Popudan dol na Prieva- 
le, na pot, ki veže reCan- 
sko dolino s sauonjsko, je

b lu o  m alo  p re s to ra  kam  
u takn it m akino. G rilja  je  
dielala do pozno, godci so 
m alom an j do nuoc nate- 
guval ram onike an Ceglih 
m agia se je  iz doline uzdi- 
govala, ljudje nieso imiel 
sile iti damu.

B la  je  tu d i K u a ta rm - 
bike, nam enjena vsiem  ti
stim , ki se radi vozejo  z 
m ountainbike.

Za vse tuo le  se m uor- 
m o zahva lit dom aci p ro 
loco  G rm ek , ki se trud i, 
de K u a ta rin ca  na svetim  
M artin e  le n ap ri ž iv i an 
p a rk liC e  b liz u  v se  n a še  
ljudi, tudi tiste arzstresene 
dol po dolinah.

PODBONESEC
Carnivarh 

Se an pogreb
L ietos so se Č arnovar- 

šanj puno krat zbral za iti 
na pogrebe njih vasnjanu. 
Zgodilo  s e je  še ankrat.

Za nim ar nas je  zapu
stila O lga M enig, uduova 
Cencig. Im iela je  76 liet.

O lga je  bla po domaCe 
MenCoua, n je  m ož je  biu 
pa Ju s to  C en c ig  - L esjo  
U ancu, le iz C arnegavar- 
ha, ki je  um aru diCembe- 
rja lanskega lieta.

Zadnje cajte jih  je  pre- 
ž iv ie la  v M ed eu zz i, par 
sine, an na n jega duom u 
je  tudi umarla.

Z adnji pozdrav  sm o ji  
ga dali v C arn im varhu  v 
to rak  12. se tem berja  po 
pudan.

Na te lim  sv ie tu  je  z a 
pustila  sinuove O rfea an 
D aria , nev ieste  D ario  an 
V ilm o, navuoda M anuela 
an vso drugo žlahto.

_ S O V O D N J E _
Podar 

Žalostna oblietinca
V torak 26. setem berja 

bo p e tn a js t  l i e t ,  k i n aš

dragi Rom eo nas je  zapu- 
stu.

Z veliko ljubeznijo an 
žalostjo  se ga spom injajo 
m am a Sofia an tata Bepo, 
ž lahta an vsi toji parjate- 
lji.

Rom eo, il 26 settem bre 
saranno quindici anni che 
ci hai lasciati per sempre.

Con infinito amore e tri
stezza ti ricordano mamma 
Sofia, papà G iuseppe, pa
renti e tutti i tuoi numerosi 
amici.

Še o sejmu, kije biu v Kravarje
KajSankrat se zgodi, de 

tudi mi od Novega M ataju
rja zgrešmo, de nam na ra
ta takuo, ki smo želiel.

Kar smo napisal an pu- 
blikal fo tografijo  go mez 
sejma, ki je  biu konac vo- 
šta v K ravarje, fotografija 
je  bla pru Čarna, se nie vi
delo nic an se nie zapozna- 
lo obednega.

Za resnico poviedat, že 
sama fotografija nie bla te 
narbuojs, seda nam je  par- 
Sla blizu adnà buj Cista an 
jo  zvestuo publikam o, za 
de v K ravarje  bojo vesel 
an de nam na zamierijo.

D o ložem o , de na n jih  
senjan je  paršlo puno ljudi, 
ki so Sli gledat tudi razsta
vo, m ostro  o starih , zelo 
starih paramentu, ki so jih 
n u ca l g a sp u o d i n u n c i v 
Kravarje. Nekatere oblieke 
so ble rikamane z zlato n i
tjo takuo, de imajo an veli
ko vriednost.

V K ravarje  naprav jajo  
pru liep senjam, senjam, ki
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ponuja vsega, kar je  dom a
čega an lietos so napravli 
tudi ’no kaseto, kjer so sne
m ali narbuj važne, impor- 
tant m om ente telih dnevu. 
’Na p am etn a  id e ja ... pas 
kuo  jo  bom o rad i g led a l 
Cez kako lieto!

(N a fo tografiji je  maša 
par c ierkv i svetega  S tan- 
dreža, kjer so ianugural no
vo uro, ki tuCe... ure.)
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OCCASIONE! 
Vendo m ountain
b ike n u ova . G li 
interessati possono 
telefonare ore pasti 
allo 0432/727681.

G RU PPO  INTERNAZIONALE LEADER 
NEL PROPRIO SETTORE RICERCA 

PER STABILIMENTO ZONA CIVIDALE

Nr. 1 capoturno con Nr. 1 addetto alla
manutenzione 
meccanica, 
reparto stampaggio 
lamiera e saldatura, 
preferibilmente 
con esperienza su 
presse meccaniche, 
idrauliche, saldatrici 
a filo, linee 
di stampaggio

Per contatti e informazioni tel. 0432-727851

esperienza 
gestione personale 
presse stampaggio 
lamiera, saldatura 
a filo, linee 
produttive

Signora si offre per 
assistenza anziani a 
d o m ic ilio  n elle  
Valli del Natisone. 
T e le fo n a r e  a llo  
0432/724034.

OCCASIONE!

Vendo CUCINA ECONOMICA (SPURGET) 
Sideros, misure 84x55x82h, colore beige chia
ro, usata solo un inverno. Prezzo interessante. 
Telefonare allo 0432/44376, eventualm ente  
lasciare un messaggio in segreteria.

Per i tu o i p icco li  
an n u n ci su l N ovi 
M atajur, telefon a  
in red a z io n e  
(0432/731190), dal 
lunedì al venerdì, 
dalle ore 8 .00 alle  
ore 17.00.

Dežurne lekarne /  Farmacie di turno
OD 23. DO 29. SETEMBERJA 

Cedad (Minisini): tel. 731175

Zaparte za poCitnice/Chiuse per ferie
Fontana (Cedad): do 24. setemberja 

Ob nediejah in praznikah so odparte samuo zjutra, za ostali Cas in 
za ponoc se more klicat samuo, cc riceta ima napisano »urgente«.

Kronaka
Miedihi v Benečiji

DREKA
doh. Maria Laurà
Kras: v sriedo od 13.00 do 13.30 
Debenje: v sriedo ob 10.30 
Trinko: v sriedo ob 12.00

GRMEK
doh. Lucio Quargnolo 
Hlocje:
v pandiejak, sriedo an 
četartak ob 10.45

doh. Maria Laurà 
Hlocje:
v pandiejak od 11.30 
do 12.00 
v sriedo ob 10.00 
v petak od 16. do 16.30 
Lombaj: v sriedo ob 11.30

PODBONESEC
doh. Vito Cavallaro 
Podbuniesac:
v pandiejak od 8.30 do 10.00 
an od 17.00 do 19.00 
v sriedo, četartak an petak 
od 8.30 do 10.00 
v saboto od 9.00 do 10.00 
(za dieluce)
Carnivarh:
v torak od 9.00 do 11.00 
Marsin:
v četartak od 15.00 do 16.00

SREDNJE

doh. Lucio Quargnolo 
Sriednje:
v torak an petak ob 10.45

doh. Maria Laurà 
Sriednje:
v četartak od 10.30 do 11.00 
Gorenji Tarbi: 
v torak od 16. do 16.30

SOVODNJE
doh. Pietro Pellegriti 
Sauodnja:
v pandiejak, torak, četartak 
an petak od 10.30 do 11.30 
v sriedo od 8.30 do 9.30

SPETER
doh. Tullio Valentino 
Spietar:
v pandiejak an četartak 
od 8.30 do 10.30 
v torak an petak 
od 16.30 do 18. 
v saboto od 8.30 do 10.

doh. Pietro Pellegriti 
Spietar:
v pandiejak, torak, četartak, 
petak an saboto 
od 9.00 do 10.30 
v sriedo od 17.00 do 18.00

doh. Daniela Marinigh 
Spietar:
od pandiejka do četartka 
od 9.00 do 11.00 
v petak od 16.30 do 18.00 
(tel. 0432/727694)

PED IATR A (z apuntamentam) 

doh. Flavia Principato 
Spietar:
v sriedo an petak 
od 10.00 do 11.30 
v pandiejak, torak, četartak 
od 17.00 do 18.30 
tel. 727910 al 0339/8466355

SVET LENART
doh. Lucio Quargnolo 
Gorenja Miersa:
v pandiejak, torak, sriedo, 
četartak an petak od 8.15 
do 10.15
v pandiejak an četartak 
tudi od 17. do 18.

doh. Maria Laurà 
Gorenja Miersa:
v pandiejak od 8.30 do 10.00 
v torak od 17.00 do 18.00 
v sriedo od 9.30 do 9.30 
v četartak od 8.30 do 10.00 
v petak od 17.00 do 18.00

Za vse tiste bunike, al pa judi, 
ki imajo posebne težave, ki na 
morejo iti sami do Spitala za 
“prelieve”, je na razpolago “ser
vizio infermieristico” (tel. 
727081). Pridejo oni na vaš 
duom.

Informacije za vse
Guardia m ed ica

Za tistega, ki potrebuje miedi- 
ha ponoč je na razpolago 
»guardia medica«, ki deluje 
vsako nuoc od 8. zvičer do 8. 
zjutra an saboto od zjutra do 
8. zjutra od pandiejka.
Za NediSke doline se lahko 
telefona v Spieter na številko 
727282, za Cedajski okraj v 
Cedad na številko 7081.

Ambulatorio di igiene

Attestazioni 
e  certificazioni
v četartak od 9.30 do 10.30 
Vaccinazioni 
v četartak od 9. do 10. ure

C onsultorio  fam iliare

SPETER

Ostetricia/Ginecologia
v torak od 14.00 do 16.00; 
Cedad v pandiejak an srie
do od 8.30 do 10.30; 
z apuntamentam, na kor pa 
imperative (tel. 708556) 

Psicologo: dr. Bolzon 
v sriedo od 9. do 14. ure

Servizio infermieristico
Gorska skupnost Nediških 
dolin (tel. 727084)

Kada vozi litorina
12 Čedada v Videm:
ob 6 .*,6 .36*,6 .50*, 7.10 
7.37.*,8.07,9.10, 11., 12. 
12 .17*, 12 .37*, 12.57* 
13.17,13.37,13.57,14.17*. 
1 5 .0 6 ,1 5 .5 0 ,1 7 ., 18.
19.07, 20.

Iz Vidma v Cedad:
Ob 6.20*, 6.53*,7.13* 7.40, 
8.10*, 8.35, 9.30, 10.30,
11.30, 12.20, 12.40*, 13.*, 
13.20*, 13.40, 14.*, 14.20, 
14.40, 15 .26 ,16 .40 ,
1 7 . 3 0 , 1  8 . 2 5 , 1  9 . 4 0 ,  
22.15,22.40

* samuo čez tiedan

Nujne telefonske številke

Bolnica Cedad  7081
Bolnica Videm 5521
Policija - Prva pomoč.... 113 
Komisarjat Cedad....731142
Karabinjerji....................112
Ufficio del lavoro 731451
INPS Cedad 705611
URES-INAC 730153
ENEL 167-845097
ACI Cedad 731762
Ronke Letališče.,0481-773224
Muzej Cedad 700700
Cedajska knjižnica ..732444
Dvojezična šola 727490
K.D. Ivan Trinko 731386
Zveza slov. izseljencev.,,732231

Dreka.......................721021
Grmek.....................725006
Srednje....................724094
Sv. Lenart................723028
Speter......................727272
Sovodnje.................714007
Podbonesec 726017
Tavorjana................712028
Prapotno..................713003
Tipana.....................788020
Bardo.......................787032
Rezija 0433-53001/2
Gorska skupnost 727281


